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f o n t t e ö l c s ö n

p á r i s i  H i v a t a l o s  J e l e n t é s  s s e r i n t

l e t e ö i é s  e l ő t t  á l l

Késő esti órákban, a hivatalos Távirati 
Iroda a következő nagyfontosságu jelen
ést közli:

Párizs, julius 26.
A Havas-iroda jelenti: Beavatott 

francia pénzügyi körükben azt mond
ják, hogy befejezésükhöz közelednek 

azok a tárgyalások, amelyeket a ma
gyar kormány mór több hónappal ez-

—  B e r l in b ő l  te le fo n á ljá k . —

Hetek után Berlinnek ma volt az első Izga
lommentes vasárnapja, annak ellenére, hogy 
Stimson amerikai államtitkár szombat óta a 
birodalom fővárosában tartózkodik és várják 
Úgy Hendersont, mint a repülőgépen érkező 
MacDonaldot. A kedélyek lecsillapodtak egy 
kissé, mindenki bizik, hogy az angol-ameri- 
kai-német tárgyalásoknak pozitív eredménye 
Ifsz és hogy

sikerülni fog az angol-szász faj politikai 
vezetőinek Németországot megsegíteni.

A már megszokott vészhJrterjesztők sem 
mertek semmiféle fantasztikumkőzlésekkel 
elüállani. Ez a vészhirterjcsztőkre kiadott 
szükségrendelet egyik legjótékonyabb követ
kezménye, Ámbár ennek ellenére is

hire terjedt, hogy a külföldön azt kolpor- 
tálják, miszerint Németország házvagyon- 
vállság elrendelésére gondol, amelyből 15 

milliárd márka bevétel lenne.

Ez a külföldi hir már magában hordja a tel
jes lehetetlenséget, mert hiszen ilyen óriási 
adóbevétel mellett nem volna szüksége a né
met kormánynak külföldi kölcsönre. A ház- 
vagyonváltság kivihetetlen és nem mobil fe
dezeti alap akár külföldi kölcsönre, akár pe
dig belső bankjegykibocsátásra.

Stimson amerikai külügyminiszter, vala
mint Brüning kancellár és Curtins külügy
miniszter között mai nap folyamán élénk 
eszmecsere folyt le aktuális politikai és gaz
dasági kérdésekről, amelyen résztvett Sacket 
amerikai követ ts. A tárgyalások szüneteiben 
megtekintették Berlin és környékének látvá

előtt indított abból a célból, hogy bizo
nyos mennyiségű kincstárjegyet helyez
zen el a főbb európai piacokon, ügy 

tudjuk, hogy már csupán néhány kül
földi bank hozzájárulását várják, ame
lyeknek beérkezése után nyomban vég
legesen megkötik a pénzügyi műve
letre vonatkozó megállapodást. (M T I.)

nyosságait és nevezetességeit, Wannseiben a . 
„Haos am See“ nyilvános étteremben ebédel- | 
tok s utána visszamentek a miniszterelnökség 
épületébe, ahol tovább folytatták megbeszélé
seiket.

Henderson elindult 
Berlinbe

Henderson külügyminiszter vasárnap dél
előtt 11 órakor Londonból Berlinbe utazott. 
Kíséretében van Sir Walkford Selby. Bucsu- 
zására a londoni pályaudvaron megjelent a 
londoni német követ Is.

MacDonald Berlin felé
Eltérően az eredeti tervtől, Mac Donald mi

niszterelnök a kedvezőtlen idő miatt elállt

Ezt a nagyjelentőségű közleményt it
teni pénzügyi körök megerősítik. Ehhez 
a hírhez még a következőket fűzhetjük 
hozzá: A kormány mindvégig azt han
goztatta, hogy a magyar kölcsön a német 
pénzügyi kérdések kedvező befejezése 
után válik aktuálissá. Most, hogy Párizs
ban és Londonban, ha nem is végleges, 
hanem közbenső megoldást hoztak, sor 
került a magyar hitel ügyére, amelynek

.attól a szándékától, hogy repülőgépen men
jen Berlinbe, hanem ma este 8 órakor Hol
landián át Németországba utazott. Hollandiá
ban csatlakozni fog Hendersonhoz és együtt 
érkeznek meg a német birodalom fővárosába. 
Elutazása előtt kijelentette, hogy

reméli, miszerint látogatása jó hatást fog 
gyakorolni és tovább viszi a Chequers- 

ben elért kedvező eredményeket.
Az egész európai helyzetről olyan férfiak fog
nak tanácskozni, akik

mindent józan ésszel s a realitások iránti 
érzékkel mérlegelnek.

A pályaudvaron összegyűlt nagyobb tömeg 

a vonat indulását harsogó „Szerencsés utat! 
Sok szerencsét!" kiáltásokkal kisérte. Úgy 

Hendersontól, mint Mac Donaldtól báró N e u -  

ra th  londoni német nagykövet búcsúzott el a

sikere nem lehet kétséges. A most meg
jelent párizsi hir ennek a várakozásnak 
az igazolása.

Walko Lajos erőteljesen folytatja tár
gyalásait Jakoby Olivér társaságában 
Londonban és Párizsban, s amint látható, 
minden remény meg van arra, hogy a 
bankkorlátozások lejártáig a magyar 
fontkölosön realizálható lesz.

A polgári esküvő előtt Ileana hercegnő nyilat
kozatot telt, hogy fenntartja román állampolgár
ságát. Sinajában az esküvő alkalmával nagy 
népünnepélyek voltak. Ileana hercegnő sok aján
dékot osztott szét több falu szegényei között.

A  Biz igazgatója 
még nincs Budapesten
Egy bécsi tudósítás alapján az a hir kell 

szárnyra, hogy Renée Charron nevű Párizs
ban élő bankár Budapestre érkezett a fnnt- 
kölcsön folyósításának megbeszélése tárgyá
ban. A közlemény szerint Charron az ameri
kai Lee Higginson bankár cég főnöke. Ez a 
közlés téves, mert Benée Charron a bázeli 
Nemzetközt Fizetések Bankjának egyik igaz
gatója és értesülésünk szerint eddig nem ér
kezett Budapestre.

„Felmentésemet csak 
megbocsátásod emelheti 

jogerőre,í
H ofe r Kunó gyilkosa. Mrs. B ou tle r, újból sza

natóriumba vonult.
A svájci büntetőbíróság felmentő Ítélete ugy- 

látszik, csak az igazságnak szolgáltatott elég
tételt, mert egy, a Hofer Kunó sírján fekvő vi
rágcsokor arról tanúskodik, hogy Boutler lelké
nek nem hozott megnyugvást.

Az Ítélethirdetést követő napon Mrs. Boutler 
Hofer Kunó sírjára egy hatalmas piros ró
zsacsokrot küldött, melynek fehér selyem

szalagján a következő szavak állottak: 
Felm entésem et csak megbocsátásod em elheti 

jogerő re .
Mrs. Boutler csak pár hétig marad még a sza

natóriumba, aztán újból világkörüli útra készül.

Gandhi nliimátnma a földadó 
erőszakos behajtása miatt

L o n d o n b ó l jelentik: G a n d h i a földadó be
hajtása körül történt állítólagos erőszakos
kodások miatt ultimátumszerű levelet inté- 
zctr S u ro t  tartomány főnökéhez. A levél Inr- 
talmát lord W ill in g to n  alkirállyal is közölte, 
aki állítólag kérte Gandhit, hogy ne idézzen 
elő válságot.

I l e a n a  h e r c e g n ő  é s  f é r j e  e s k ü v ő  

u t á n  a  t ö r c s v á r i  k a s t é ly b a  u t a z t a k
Á sinajai Peles-kaslclyban szombat este fényes 

fogadás volt, amelyen mintegy 600 meghívott 
vendég vett részt, köztük külföldi fejedelmi ven
dégek, valamennyi politikai párt vezetői, a kor
mány tagjai, a dipomáciai testület tagjai, a pol
gári és katonai hatóságok legfőbb vezetői es 
Ileana hercegnő külön meghívott vendégei. A fo
gadás után tánc volt, amelyet Ileana  hercegnő 
és A ntal főherceg nyitott meg.

Ma délelőtt 10 órakor volt a polgári esküvő, 
amelyen a királyi család is megjelent. A polgári 
esketést H am angiu  miniszter végezte.

Az egvházi esküvő 11 órakor volt a sinajai 
királyi kastély nagy fogadótermében. Az eske
tést C izar katolikus érsek végezte. Ghica V ladi- 
m ii  apát, a külügyminiszter fivére nagy beszédet

intézett az ifjú párhoz. Ileana  hercegnőt Károly  
király, Antal főherceget H alberg  gyóf vezette az 
oltárhoz. Az első két padban foglaltak helyet a 
királyi család és a Habsburg-család tagjai. A 
szertartás után az ifjú pár diszhintóba ült. Ká
roly király, Mária anyakirályné, Mihály vajda a 
második hintóbán foglaltak helyet. A környező 
falvakból többezer fő n y i paraszt jö t t  be az eskü
vő alkalm ával s a töm eg lelkesen éljenezte Q k o 
csiba szálló if jú  párt és a k irá ly i család tagjait. 
Az ifjú pár ezután kihajtatott a katonai teme- 
tőbe, ahol koszorút helyezett az elesett hősök 
sírjára. Délután az ifjú pár

a törcsvári kastélyba indult, ahol néhány 
napot tölt.

Utána Münchenbe utaznak.

B e r l i n  v á r j a  a z  a n g o l  m i n i s z t e r e k e t

Nyugalom , híresztelések és tárgyalások
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Négyezer pengőt raboltak el a 
biharkeresztesí postahivatalból

Á halármenti Bibarkeresztes községben nagy 
izgalmat kelteit a postahivatal vakmerő kirab
lása. A tettesek —  mint ismeretes —  éjszaka be
hatottak a postahivatalba és a posta egyik ko
csiján elszállították a hivatal Werlheim-szekré- 
hyét, amelyet aztán kivittek a falu határába és 
óit feltörtek. Egyes budapesti lapokban fantasz
tikus hirek jelentek meg a postarablásról, ame
lyek szerint a rablók egymillió pengőt zsákmá
nyoltak. Ezek a hirek nem felelnek meg a való
ságnak. mert a nyomozás megállapította, hogy 
mindössze 4000 pengőt zsákmányoltak a betörők.

A Wertheim-kasszában ugyanis csak 900 pengő 
készpénz volt és ezenkívül különböző értékcik
kek, amelyeknek összes értéke 4000 pengő.

Növeli a környéken az izgalmat, hogy a követ
kező éjszakán a közeli Artánd községben követ
tek el betörést a szövetkezetben, ahonnan 000 
pengő értéket vittek el. A csendőrség erélyesen 
nyomoz mindkét ügyben és az a gyanú, hogy a 
postahivata lt egy kilenctagú k ób or cigányokból 
álló  banda rabolta ki, am elynek tagja i átszöktek  
a rom án  határon.

Megkezdődtek a Budapest—hegyes- 
halomi fővonal villamosítási munkái
A jövő tavasszal megindul a próbaüzem a 

elektrihkált vonalon
Komáromig

„A világ legjobb csapatától kikapni 
nem szégyen'* —

mondotta a francia csapat vezetője az ünnepi lakomán
A magyar-francia úszó- és vizipólómérkőzés 

alkalmából a MLSz 150 terítékű bankettet adott 
a vendégek tiszteletére a Margitszigeten. A ban
ketten megjelent a francia követ képviseletében 
Jonard  katonai attache, a közoktatásügyi minisz
tert Felicides Komán, a külügyminisztert dere- 
vich  Zoltán miniszteri tanácsos képviselte. A pol
gármester kéviseletében Schu lle r tanácsnok az 
OTT nevében M úzsa Gyula jelent meg.

A házigazda tisztét H om on n a i Tivadar és ifj. 
H orthy  Miklós töltötték be. Az első felköszöntőt 
dr. Homonnai mondta a kormányzóra és a fran
cia köztársaság elnökére.

D onáth  Leó a francia csapatot és vezetőit kö
szöntötte.

Utána a francia követ képviselője szólalt fet 
s többek között azt mondotta: „a népek sorsát 
nem  a po litikusokna k  kellene Intézni, hanem a 
katonáknak és sportem bereknek , m ert azok meg. 
becsülik e llen fe le ike t."

Nagy hatást keltett a francia szövetség v e r *  
tőjének felszólalása, aki azt mondotta, hogy a 
„v ilág  leg jobb  csapatától k ik a p n i nem  szégyen" , 
már pedig a magyarok a világ legjobb vízi. 
pólózói.

A jól sikerült ünnepi lakoma a késő éjjeli
órákban ért véget.

Tanúvallomások a székes
fehérvári utpanamáról

Magyar Asphall és a M agyar Kerám ia furcsa szerepe
—  K ik ü ld ö tt m unkatársunktól. —

A  keleti pályaudvartól kiindulva a bécsi 
vonalon serény munka folyik és az utasoknak 
feltűnik a munkások csoportja, amely magas 
yillamososzlopokat állít fel a vonal mentén.

A hcgyeshalomi fővonal villamosítása
hosszu vajúdás után megkezdődött

és a nagyarányú munkálatok május végén 
indultak meg. Ezeknek a villamosítási mun
kálatoknak nemcsak a MÁV szempontjából 
van nagy jelentőségük, hanem a magyar ipar 
foglalkoztatása és igen sok munkanélkülinek 
keresethezjuitatása szempontjából is. A bécsi 
fővonal elektrifikálásával kapcsolatos ter
vekre és a munkálatok jelenlegi stádiumára 
vonatkozólag érdeklődtünk a M ÁV igazgató
ságánál, ahol a következő felvilágosítást ad
ták a M a gy a r H é t fő  munkatársának:

—  A budapesti—hegyeshalomi fővonal villa
mosítása két részletben történik meg.

Először a Budapest keleti pályaudvar —  
Komáromig terjedő vonalszakaszon épül meg 

a felsővezetéki berendezés.

Ennek a felsővezeléknek az építését május vé
gén kezdtük meg és je len leg m ár 1.100 oszlop áll, 
sőt a Tatatóuáros— K om á rom  k öz ö tti részen már 
m egkezdték a vezeték felszerelését is. Először 
ugyanis a vonali munkákat kell elvégezni, azután 
kerül sor az állomásokon az elektrifikálási átala
kításokra. A Komáromig terjedő vonalszakaszon 
két transzform átor alállom ás is létesül, amelyek
nek építését Torbá gyon  és Bánhidán már meg
kezdték. A tervek szerint

jövő tavasszal már megindul a Komáromig 
terjedő szakaszon négy villamos mozdonnyal 

a próbaüzem.

Megdöbbentő és borzalmas kettős gyilkosság  
tö rté n t Zom borban, amely úgy kegyetlenségénél, 
mint hátterénél fogva is különösen érdekes. A 
gyilkosság áldozata özv. Orosz Jánosné 44 éves 
piaci árus és leánya, a 16 éves feltűnően csinos 
Johanna. Az özvegyasszony évek óta vadházas
ságban élt Schneeweiss Vince vásári árussal, aki
vel

sokáig teljes megértésben éltek, aa utóbbi 
Időben azonban a férfi szemet vetett a fel

serdült és nagyon csinos fiatal lányra.
Emiatt állandó veszekedések voltak a vadházas- 
társak között és az asszony végül is két héttel 
ezelőtt szakított Schneeweissal, aki elköltözött a 
közös lakásból.

Szombat reggel a szomszédoknak feltűnt, hogy 
sem Groszné, sem leánya nem mutatkozik. Ami
kor végül is feltörték lakásuk ajtaját, megdöb
bentő látvány tárult a belépők elé.

Az ágyban beretvával átvágott nyakkal vérbe- 
fagyva holtan találták az asszonyt és leányát 
és Groszné kezében egy hatalmas konyhakést

A diadalmas magyar óceánrepülők' ünneplése 
továbbtart és a társadalom minden rétege kiveszi 
a részét Endresz György és M agyar Sándor ün
nepléséből . Vasárnap délelőtt az óceánrepülők 
mecénásukkal. Szalag I. Emillel együtt megjelen
tek a hentesiparosok jubiláris díszközgyűlésén, 
amelyen Szalay Emilt disztaggá választották és 
Endresszel együtt lelkesen ünnepeltek. Délután 
az óceánrepülök Szalay bácsival együtt résztvet- 
tek a hentesiparosoknak a kőbányai sorházban 
megtartott mulatságán, ahol ugyancsak nagy ová
cióban részesítették őket.

Amint ismeretes, az óceánrepiilők tervbevették, 
bogv repülőgépük hibáinak kijavítása után ma
gyarországi körrepülésre indulnak és az első ál
lomásuk már ezen a héten Siófok lesz. Egyelőre 
azonban a Justicc fó r  Hungary kijavítása késik

Ezt ez első négy mozdonyt n Ganz és Társa , a 
Mavag és a M etrop o lita n  V ickers angol eég szál
lítja. A villamosítási munkáknál kizárólag a m a
gyar ipa rt fog la lkozta tjuk  és az angol cég bevo
nása korántsem műszaki okokból történt, hanem 
azt financiális okok telték szükségessé,, miután 
a villam osításhoz szükséges kedvező fe ltéte lű  an
go l kölcsönt csak úgy lehetett megszerezni, ha a 
villam osítással kapcsolatos ip a ri szállítások egy- 
része az angol ipar kezére ju t. Ezenkívül azonban 
úgy a felsővezetéki berendezést, mint a vasoszlo
pokat, a vezetékanyagot, a szigetelőt és a kábe
leket magyar cégek készítik, illetve szállítják,

A tervek szerint a Komáromig terjpdő vonal
szakaszon egy évig fog a próbaüzem folyni, 

a további két év alatt pedig leszállításra 
kerül további harminckét mozdony és foly
tatják a vonal villamosítását úgy, hogy 
1935 végéig bevezetjük a teljes villamos üze

met egészen Hegyeshalomig.
A mintegy 3500 lóerős villamos gvorsvonati moz
donyok legnagyobb sebessége 100 kilométer lesz 
óránkint és a 100.000 voltos vezetéket a bánhidai 
erőm ű fo g ja  villam os energiával ellátni. A vonal 
villamosításával kapcsolatban meg más lényeges 
építkezésre is szükség van. Igv például kábelbe 
kell fektetni a fővonal mentén húzódó telefon- és 
távirdavezetéket és a nagy mozdonysulyra való 
tekintette! az egyes hidakat és vágánycsoporto
kat is «át kell építeni.

Értesülésünk szerint osztrák illetéke* helyen 
kijelentették, hogy

mihelyt a MÁV Hegyeshalomig kiépíti a ve
zetéket, az osztrákok is villamosít ják a bécs—  

hegyeshalomi szakaszt.
Ennek az ígéretnek a valóraváltását most annál 
inkább remélik, miután az osztrák szövetségi 
vasutak elnöke legutóbb Seefellner Egon lett, aki 
magyar származású elektromérnök.

szorongat ott.

A rendőri nyomozás azonban csakhamar megál
lapította, hogy nem  lehet szó öngyilkosságról és 
a konyhakésen nem is voltak vérnyomok. A la
kás különben is fel volt dúlva és kétségtelenek 
voltak a kétségbeesetten védekező nők du lakodá
sának nyom ai, az asztalon pedig ott feküdt érin
tetlenül a pénteki ebéd.

A gyanú azonnal Schneeweiss Vincére hárult, 
akit nyomban le is tartóztattak, bár a férfi egy
előre állhatatosan tagad. A rendőrség feltevése 
az, hogy Schneeweiss pénteken be lopód zott a la 
kásba. összeveszett az asszonnyal, ak it aztán leá 
nyával együtt m eggy ilkolt. A borzalmas tett elkö
vetése után a gy ilkos bezárta b e lü lrő l a lakás a j
ta já t és az ablakon, valamint a kert kerítésén 
keresztül menekült el. A lakásban találtak is egy 
véres férfiinget, amelyről azt hiszik, hogy Schnee
weiss tulajdona. A gyilkos tagadásával szemben 
a rendőrség mind több olyan bizonyítékot pro
dukál, amelyek Schneeweiss bűnössége mellett 
szólnak.

és a munkálatokat a csepeli Wciss Manfréd-gyár- 
ban

még meg sem kezdték.

Megbízható helyről szerzett értesülésünk szerint 
a repülőgép kijavítására külön utasítást kell adni 
és amig ez meg nem érkezik, addig Csepelen nem 
kezdhetnek a munkához. Ezáltal természetesen 
késik a tervbevett körrepülés megkezdése is.

Az óceánrepülők Siófokra sem mehetnek 
repülőgépükön

és a balatoni körrepülést is kénytelenek egyelőre 
elhalasztani. Remény van mindazonáltal arra, 
hogy az Igazságot Magyarországnak kijavítása 
8— 10 napon belül megtörténik és akkor sor ke
rülhet a körrepülésre.

Múlt számunkban rámutattunk arra, hogy a 
székesfehérvári útépítési munkálatokkal kapcso
latban a bajai fegyelmi Ítélet a már megirt tény
állásokon kívül részletesen foglalkozik Zavaros  
és Varga  vallomásaival, úgyszintén felsorakoz
tatja ez ügyben tett súlyos tanúvallomásokat is.

E nagyszabású útépítéssel kapcsolatban úgy 
véljük, hogy olvasóink tábora akkor fog ebben 
végérvényesen tiszta képet kapni, ha a tanúval
lomásokból is közlünk egyes részeket. A bajai 
fegyelmi biztos kihallgatta V arga  Elemér mű
szaki főtanácsost, aki többek között a következő 
tényeket ismerte el:

Hogy a Magyar Asphalt Rt. vezérigazgatója, 
Koltay Mátyás n mérnöki hivatalban irta a 
3 mililárd kiutalása iránti kérelmet, hogy az 
utalványozás nem volt helyes, de beismeri azt 
is, hogy a Magyar Kerámia és Magyar Asphalt 
3— 3 milliárd kiutalása iránti kérelmekre Irt 
záradékok „tudottan ténybeli tévedéseket tar

talmaznak**.

D r. K isteleky K áro ly  főügyész vallja, hogy a 
szerződéstervezetet m ár ju n iu s  havában e lkészí
tette a vá lla lkozóknak, el is küldte, de a szerző 
dóst kellő időben nem kötötték meg, csak jófor
mán a munka befejezése előtt. A szerződés- 
kötési Ő nem találta hitelműveletnek, a polgár
mester utasítására irta be a késedelmi kamat 
nagyságát, havi egy és fél százalékot. Amikor a 
súlyos helyzet enyhült, a vállalkozónak a város
sal szemben magas kamatkövetelését mérsékelni 
igyekezett, aminek az lett a folyamata, hogy a 
M agyar Asphalt kamatkövetelés fejében megelé
gedett 115.000 pengővel. (E lé g  „ csekély“ kamut- 
k övete lés !)

K ié r György műszaki rajzoló ezt vallja: nem 
tudta, hogy Varga Elemér összejátszott a vállal
kozókkal, de

azt határozottan állítja, hogy a tervezésnél, 
kiírásnál, ellenőrzésnél és leszámolásnál nem 
voltak olyanok az intézkedései, rendelkezé
sei, amelyek a város érdekel szempontjából 

kielégítők lettek volna.

Balázs Andor tb. főszámvevő vallja, hogy az 
1926. évi útburkolások folyamán kereseti kimu
tatásokat nem küldtek a számvevőséghez.

Az autóstársadalom részéről már évek óta el
keseredett panaszok hallhatók egyes pestkör
nyéki utak elhanyagolt rossz állapota miatt és 
ezek között is vezet x

a Budapest— Rákoskeresztúr közötti ország
út, amelyen már teljesen lehetetlenné vált a 

közlekedés.

Vasárnap botrányos jelenetek játszódtak le a
rákoskeresztúri országúton, amelyen ilyenkor 
nyáron igen élénk forgalom van, azok az autók 
és motorkerékpárok azonban, amelyek ezen az 
utón kénytelenek közlekedni, az ut használhatat
lan állapota miatt állandóan a legnagyobb ve
szélynek vannak kitéve. Vasárnap is, a fokozott 
ünnepi forgalomban,

az utókat és motorkerékpárokat egymásután 
érték a legsúlyosabb defektusok, amelyeknek 

sorában előfordultak tengelytörések is.

Hihetetlen, hogy az Államépitészeti Hivatal tűri 
e lehetetlen állapotokat, amelyekről végre tudo
mást kellene vennie a kereskedelmiigyi miniszté
rium utépitési osztályának is, mert

tarthatatlan az, hogy közvetlenül a főváros 
közelében valósággal ázsiai állapotok vannak 

az országutakon,
amelyekhez hasonló elhanyagolt utakat még a 
Balkánon is alig látni. Hónapokkal ezelőtt ugyan 
apró zúzott köveket szállítottak ki a rákos
keresztúri országúira, nyilván azzal a szándék
kal, hogy az utat megjavítsák, eleinte azonban 
ezek a kavics-buckák is csak a közlekedést aka
dályozták, később pedig

lassankint széthordták ezeket a kavicsokat, 
anélkül, hogy az ut megjavítására sor került 

volna.
Ma is ugyanannyi gödör és a testi épséget is ve
szélyeztető akadály van az országúton, mint az
előtt és csak természetes, hogy a megnövekedett 
nyári forgalom meg csak rosszabbá tette az utat.

A tanú elismeri, hogy a számvevőség ellenőr
zési eljárása laza volt.

Tudták, hogy a szabályokat nem tartják be, sej-* 
tették, hogy a háttérben kom olya bb  okoknak kel
lett lenni, nem mertek azonban nagyobb erélhel 
szembeszállni. (X X I I .  dossie X IX . 6. o ld a l.)

Végh  János számtiszt előadja, hogy csak a 
bankok folyószámla-kivonatával, vagyis már a 
fizetés után, kapta a kereseti kimutatásokat, ame- 
lyeket aztán n m á r érdem ileg  fe lü l sem vizsgáló 
Á végszámlákat is ő vizsgálta felül, de itt maC 
kifogásolta azokat a tételeket, amelyeket egy
ségár megállapítása nélkül számoltak el.

Hosszu oldalakon át sorolhatnék fel az elhang
zott és az Ítéletben lefektetett súlyos tanúvallo
másokat. Azt hisszük, ez is elegendő ahhoz, 
hogy az olvasóközönség belásson az 1926. évi 
székesfehérvári útépítés dzsungeljébc.

A múlt lapszámunkban arról is megemlékez
tünk. hogy K oltay  Mátyást, a Magyar Asphalt 
vezérigazgatóját és Szécsi Illést, a Magyar Kerá
mia vezérigazgatóját mint te rhe lteket ebben aZ 
ügyben kihallgatták és eljárást indítottak elle
nük. Március havában a budapesti királyi ügyé*./- 
ség K oltay  és Szécsi ellen az eljárást a Bp. 101. 

3. pontja alapján megszüntette.
A királyi ügyészség nyomozásaival kapcsolat

ban n terheltek ellen 3 módon lehet az eljárá>t 
megszüntetni. Es pedig: a Bp. 101. g 1. pontja 
alapján akkor, ha bűncselekmény nem forog
lenn. l ’gyanezen § 2. pontja alapjan, ha bizonyos 
felhatalmazások hiányoznak, végül mint a jelen 
esetben ugyané §. 3. pontja alapján, amely e/t 
mondja:

„Ha n további eljárástól a bizonyítékok hiá
nya, vagy azok megszerzésének rendkhül ne

hézsége miatt eredmény nem várható**.
*

A királyi ügyészség megállapította azon
kívül azt is. hogy a M a gy a r A s p h a lt és M a
gy a r K e rá m ia  mennyi kárt okozott Széke 
fehérvár városának, amit

n város polgári per utján érvényesíthet. 
Erről az érdekesnek ígérkező perről, vala
mint S tra ss e r Vilmos által ez ügyből kifolyó
lag a M a gy a r K e rá m ia  ellen indított perről 
még sok érdekes információval szolgálnak a 
beavatottak. (R . L.)

Sürgősen meg kell javitani a rákoskeresztúri 
országutat, annál is inkább, mert a vármegye 
nemtörődömsége végül is arra fog vezetni, hogy 
azok az autótu la jdon osok , ak iknek kocs ija  ezen 
az utón tönkrem egy , kártérítési p ó rt fognak ind í
tani a várm egye, ille tve  a k incstár ellen.

n — —  i ...... i n - — — — — :

A Vázsonyi-párt a polgárságért
Az u j pénzügyi és gazdasági rendeletek k ibo - 

csájtása arra késztette a N em zeti D em okrata  
fV á z son y i) Pá rt vezetőségét, hogy az u j helyzet 
fo ly tán  e lő á llo tt esetleges kételyek és tá jékozat
lanságok eloszlatására tanácsadó és fe lv ilá gos itó l 
jogvé d ő  irod á t á llít fel.

A jogvé d ő  irod a  Vázsonyi János és Gál Jenő  
ő rs i. képv iselők  és a párt tö rvényha tósá gi b izo tt
sági tagja inak vezetésével, va lam in t kereskedelm i 
jogászainak, gazdasági és pénzügyi vczetöférfxai- 
nak bevonásával, h é tfő tő l, ju liu s  27 -tő l kezdődően  
m inden délután 6— 8-ig az u j rendele tekkel kap
csolatos m indennem ű gazdasági és pénzügyi kér
désben a K ö zp on ti D em okra ta  K ö r  helyiségében  
('VJ.. T c ré z -k ö ru t 7) szívesen á ll rendelkezéséret 
fe lv ilágosítást n y ú jt és tanácsot ad a főváros p o l
gárságának.

10 percig hagyták a víz alatt
Osonták Ernő 26 éves lakatossegéd barátjával 

B ara nkov ich  Józseffel vasárnap délelőtt a lágy
mányosi Dunaágbnn fürdőit. Csonták egy geren
dáról fejest ugrott és nem jött fel a vízből. Ba
rátja és a köriilállók teljes tiz percig vártak rá 
abban a hitben, hogy ennyi ideig ki lehet bírni 
a víz alatt. Mire kihúzták a vízből, hiába próbál
koztak mesterséges légzéssel, segiteni nem lehetet! 
rajta, meghalt.

■ — — w a — — <

Vadházast ár sa meggyilkolt egy 
asszonyt és annak fiatal leányát

M é g  m e g  s e m  k e z d t é k  

a  „ J u s t i c e  f ó r  H u n g a r y “  j a v í t á s á t
Az óceánrepülőket és Szalay Emilt vasárnap 
a hentesiparosok díszközgyűlésén ünnepelték

L eh e te t len  a  k ö z lek ed és  
a  rák o sk e re sz tú ri o rszágúton
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Álhirek a házbérek kényszerleszállitásáról
Ernszt Sándor népjóléti miniszter nyilatkozik a házhérfízetés ügyéről

Szombaton politikai és gazdasági körökben 
komoly formában elterjedt annak a híre, hogy 
a kormány a most következő bérnegyed bér
fizetésének technikai lebonyolítása kapcsán

az augusztusi bérnegyedre esedékes bér
összegeket generálisan 20%-kal leszál

lítja.

Ez a hir a lakosok körében osztatlan megelé
gedést, a háziurak sorában pedig érthető ré
mületet keltett. Mára azután kiderült, hogy 
az egész hir nem felel meg a valóságnak és 
eredete mindössze az, hogy

ilyen értelmű felszólalás elhangzott a 
pénzügyi bizottság első ülésén.

A kormány részéről a felszólalásra vonatko
zólag azonban nem történt állásfoglalás. Ezt 
a körülményt azután arra magyarázlak, hogy 
a rendelet kiadásra kerül. A „Magyar Hétfő“ 
szükségesnek látta, hogy a legilletékesebb 
helyre forduljon az elterjedt hir valódisága 
tárgyában. Kérésünkre Ernszt Sándor nép
jóléti miniszter a következő nyilatkozatot 
tette:

— A hírből egy szó sem igaz. A magyar törvé
nyek ilyen hatalmat nem ismernek és nem is nd- 
nak a kormány kezébe. A most beterjesztett tör
vényjavaslat alapján sínes meg ennek a lehető

sége, annál Is Inkább, mert az a felhatalmazás, I 
amit a kormány kér, kizárólag esak a pénzügyi 
életből folyó gazdasági és államfinanciális terme- ! 
szetü rendeletek és intézkedések kiadására ad 
lehetősegeket. Egyébként is a javaslat még nem 
ment keresztül a törvényhozás mindkét házán és 
ha az törvényerőre válik, akkor is a 33-as bizott
sággal karöltve lesznek a rendeletek kiadhatók.

— Arról lehet szó, hogy a havifizetés kedvez
ménye bizonyos formában és bizonyos ujahb ka
tegóriákra kiterjesztessék, tehát olyanokra, akik 
nem havifizetéses alkalmazottak. Esetleg a tiszt
viselői osztály egy kategóriájára is. Meg kell 
azonban említenem, hogy ez sem most merült 
fel. Már tél óta folynak errevonatkozólag a tár
gyalások és döntést talán ezúttal lehetséges lesz 
hozni. A bérfizetés terminusának 10-ig való ki- 
terjesztése talán nem ütközik akadályokba.

A miniszter kijelentése megdöntötte tehát 
a házbérleszállitásról elterjedt híreket. Ennek 
hatása alatt a Magas Műhely- és Bolt bérek 
Elleni Liga szerdára tagértekezletet hivott 
egybe, melyen a bérnegyeddel kapcsolatos 
kérdéseket kívánják megbeszélni. A gyűlésre 
vonatkozólag Wittenberg István, a Liga el
nöke a következő nyilatkozatot tette előttünk:

—  Az iparosok és kereskedők számára minden 
hó első napja komoly problémák. M ég súlyosabb 
a most következő bérnegyed. Ha már nem tör
tént intézkedés a bérleszállitásokra vonatkozó- 
lag, legalább azzal tegyék lehetővé számunkra

a bérfizetést, hogy a bankoknál a múltban meg
szavazott folyószámla- és váltóhitelek kiutalását 
tegyék lehetővé a házbérfizetés céljaira. Az ipa
rosnak és kereskedők nagy többségének nincsen 
a bankokban kamatozó pénze. Mi hitel alapjáa 
tudjuk csak mesterségünket folytatni. Most, hogy 
a hitelfolyósítások megszűntek, tegyék számunk
ra lehetővé, hogy

a fedezett és biztosítékkal megerősített hitel
keretünket igénybe vehessük.

Ezt és ehhez hasonló problémákat akarunk szer
dai értekezletünkön megbeszélni.

*
Késő este viszont az a hír terjedt el, hogy 

a kormány a házadót 20 százalékkal a jelen
legi 34 százalékról 40 százalékra szándékozik 
emelni. Érdeklődtünk e hir valódisága felől s 
Varga Imre pénzügyminiszteri államtitkárnál, 
aki munkatársunk előtt kijelentette, hogy ez 
a közlés sem felel meg a valóságnak, ameny- 
nyiben a kormány W ekerle Sándor pénzügy- 
miniszternek a

pénzügyi bizottságban bejelentett adó- és 
takarékossági terveiről eltérően semmi
féle újabb adónemet nem szándékozik 

emelni,
sőt valószínű, hogy a bejelentett tervek 
mindegyikének keresztülvitelére sem kerül a 
sor.

Budapestre jött meghalni 
egy gleiwitzi dúsgazdag

gyáros leánya
A d o n y n á l fo g tá k  k i a D u n á b ó l a csodás szépségű M e tz e  E rn a  
holttesté t, a k i h a t é v v e l e ze lő tt ism erte  m e g  B udapeste t, a szerelem  
és a fe ledés vá rosá t —  Á ju l to n  ese tt össze az ön g y ilk os  leány  
édesapja, a m ik o r  fe lis m e rte  g y e rm e k é t  —  S z e re lm i bánatában  

k öv e tte  e l te tté t a dúsgazdag p o rce llá n g y á ro s  leánya

Hat évvel ezelőtt, 1025 tavaszán is enyhe 
napsütésben pompázott a Duna kék vize és 
a város. Nem volt a külföldiek között talán 
egy sem, aki ne dicsérte volna az elragadta
tás hangján Budapest tündöklő pompáját. 
Meg kellett ragadnia a szépség eme tökéletes 
összhangjának mindenkit. Azok között, akik 
n bordó autócaron járták be a főváros neve
zetességeit, volt Metzne Erna is, Metzne F ri
gyesnek, a dúsgazdag gleiwitzi porcellángyá- 
rosnak a leánya.

Társalkodónőjével jött először Budapestre 
a csodás szépségű leány. Szülei küldöttek fe
lejteni hosszabb európai körutazásra a 24 
éves teremtést.

Bakfis-szerelem

katlanul elfogta az utazás vágya és szinte köve
telte, hogy azonnal utazzanak. A társalkodónő 
természetesen eleget tett a kívánságnak és öröm
mel látta, hogy van már valami, ami a leányt ér
dekli. Tehát javulás m u ta tk o z ik . . .

Három nap múlva M etzne Erna és társalkodó
nője Budapestre érkeztek. Egy héttel előzték 
meg a szülőket, M etzne Frigyest és feleségét. 
Egyik előkelő dunaparti szállodában béreltek la
kást. másnap pedig már a hatalmas idegenfor
galmi autocaron járták a várost. A buskomor 
leányt mintha kicserélték volna. A napokkal az
előtt még minden iránt érzéketlen teremtés vig 
lett, minden érdekelte, mindenre kiváncsi volt és 
mindent meg akart nézni. Levelet irt szüleinek, 
anzikszot ismerőseinek. Fáradhatatlanul já rta  a 
várost, am elynek szépségeivel nem  te lt be . . .

A  szerelem és feledés

mét és itt akart fájdalmára feledést találni.
Gyorsan repültek a hetek, végül is Metzne Erna 

elutazott Budapestről, vissza Gleiwitzba.
A kis osztrák városban mindenkinek, akivel 

összekerült, Budapestről beszélt. Évek múltak el, 
de Metzne Erna még mindig visszaátrnadla a

Még a háború idejére húzódik vissza M etzne  
Erna végzetes szerelme. Tizennégy évvel ezelőtt 
magyar katonák vonultak át Gleiwitzen, a határ
menti osztrák bányavároson, akiket a parancs 
az orosz frontra vezényelt. Gleiwitzben pár na
pos pihenőt tartottak és ekkor ismerkedett meg 
Metzne Erna egy fiatal katonatiszttel, akibe halá
losan beleszeretett. Hosszú éveken keresztül leve- j 
íezés folyt az osztrák leány és a magyar fiú kö- j 
zott. Egyszer azonban a leány levelei válasz nél
kül maradtak.

A leány továbbra is reménykedett és szünte
lenül irta leveleit,, amelyek azonban úgy látszik 
n^m juthattak el a címzetthez, mert a m agyar 
fiú  orosz fogságba esett. Metzne Erna a Vörös- 
kereszt tudakozójától kezdve a hadügyminiszté
riumon keresztül a svéd konzulátusig m inden 
hova elm en t, hogy hirt kapjon szerelméről. 
Azonban minden kísérlete, hogy a fiatal tisztre 
rátaláljon, m eddő maradt.

A dúsgazdag gyáros leánya, akinek minden 
szemrebbenését követték és minden óhaját tel - 
jesitették, buskomor lett. Szórakozni nem járt, 
társaságát elhanyagolta és nem tűrt meg senkit 

maga mellett. Szülei, akik kétségbeesve lát
ták. hogy egyetlen gyermekük napról-napra sor- 
vad, m indent e lköve ttek  E rn a  felindítására. Si
kertelen volt azonban igyekezetük.

A legkiválóbb professzorok sem tudtak segí
teni A szülők vigasztalhnlatlanok voltak . . 
r" Metzne Erna társalkodónője kíséretében vo
natra ült. E lin d u lt u ta z n i . . .  f e le d n i . . .

Berlin —Párizs —Budapest
Párizsba utaztak. Párizs, a fény városa M etzne  

Ernát vakította. Unottan jártak mindenfelé, de a 
szerencsében leány semmi iránt sem mutatott ér
deklődést. A szülőknek, akik aggódva várták 
gyermekük lelkiállapotának javulását, a társal
kodónő irt. E rn á t m ég a rra  sem lehetett rávenn i, 
hogy legalább a szüleinek ír jo n  és megnyugtassa  
ókét. Már úgy látszott, hogy az utazás is kárba- 
veszett. Két hónap telt el azóta, hogy Metzne 
Erna Gleiwitzből elutazott. A szülei látni akar
ták. Sürgönyt küldöttek Párizsba és Budapesten 
ta lálkát adtak egymásnak A leányt egészen szo-
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varosa
A pár napra tervezett budapesti tartózkodás 

két hónapra húzódott. M etzne Ernát szinte nem 
lehetett elszakítani Budapesttől. A szülök egy
másután küldözgették a sürgető leveleket, amely
ben haza hívják. A leány stereotip válasza pedig 
mindig csak ez volt:

„Nagyon jól érzem magam. Még csak „egy 
hetet adjatok Budapesten lányotoknak, Er
nának."
És a szülők mindenkor teljesítették egyetlen 

gyermekük kérését. A tavasz elmúlt és a nyár is 
vége felé közeledett. M etzne E rna  pedig vá ltoza t
lanul im ádta Budapestet, ahogy társalkodónőjé
nek többször mondta, „a szerelem  és a fe ledés" 
városát. Mert Budapesten álmodta vissza szerel-

M E T Z N E  E R N A

Budapesten töltött napokat. Már nem volt olyan 
életvidám, mint amikor hazaérkeztt, csak akkor 
csillant meg a szemében a könny és akkor lob
bant fel benne az emlékezés lángja, amikor a 
Dunáról, a Margitszigetről és a Gellérthegyről 
beszélt. . .

Még csak egyszer akarom 
látni Budapestet

Mintegy két héttel ezelőtt csomagolni kezdett 
és azt mondta szüleinek, hogy egyik barátnője 
szüleihez megy, mert m eghívták nyaraln i. A szü
lők nem ellenkeztek és nem emeltek kifogást az

o e l m a « w a l t * R

~  jirolc arSsen átlagon

^ yt  á  ie g jo o o  g u . U W m f t t o l
Ü l j e *  t t S* W e t t e l !

3

Fokozódik a

forgalma, erősbödik iránta 
a külföld érdeklődése,

ui gépegységeket kellett 
tehát a gyártási 
üzembe beálliíani,

amelyek természetesen a 
gyártási tapasztalatokból le
szűrt technikai javításokkal
épültek. Ez is hozzájárult 
ahhoz, hogy a magyar ön- 
borotvapenge, amelynek

anyaga a legjobb, 
legfinomabb svéd acél

ma már f e lülmúl  minden 
más pengét!

utazás ellen. Elbúcsúztak, a lány elutazott. Más
nap azonban levelet kaptak leányuktól, iinelybeu 
a következőket Írja:

„D rága Szüleim !
Ne haragud ja tok , hogy nem m ondtam  iga

zat. Nem a b a rá tn őm b ő l utaztam, hanem  
M agyarországra. M ég csak egyszer akarja  
lá tn i Budapestet nagyon sokat szenvedett, 
szom orú lányotok . Erna."

A búcsúlevél vétele után Metzne Frigyes azon
nal vonatra ült, hogy esetleg megakadályozza 
szerencsétlen gyermekének elhamarkodott teltét. 
Budapesten azonban nem sikerü lt ráakadni 
M etzne Ernára. Napokat töltött Budapesten és 
várta a híreket, amelyek esetleg fényt derítenek 
egyetlen leánya sorsára. Es a szom orú h ir meg is 
érkezett. Értesítés jött Adonyból, hogy olt kifog
ták a Dunából egy fiatal leány holttestét, amely
nek a személyleirása teljesen megegyezik Metzne 
Ernáéval.

A szerencsétlen apa Adonvha utazott, a holt
testben felismerte leányát. Ajultan esett össze..#

Benczés Tibor.

Róbert Porters 
budapesti tárgyalásai

Róbert Porters, a Nemzetközi Fizetések 
Bankja igazgatója napok óta Budapesten tar
tózkodik. Mr. Róbert Porters közgazdasági 
életünk előkelőségeivel tárgyal, azonkívül ál
landó összeköttetésben van a magyar pénz
ügyi hivatalos körökkel is. Budapesti tartóz
kodását két hétre tervezte, értesülésünk sze
rint azonban még napokig Budapesten ma
rad és csak a jövő hónap közepén utazik el 
a magyar fővárosból.

Az angol solymász. . .
Alacsony, szőke, m osolygós gentlem an a D una- 

palota halijában, M r. A lfréd Radeliffe . Rendes 
körü lm ények közö tt alezredes őfelsége V. György  
angol k irá ly  hadseregében. E zú tta l c iv ilben  van. 
F ehér vászonruhában.

M ost jö t t  a H ortob á gy ié i.
A ho l is nem a dé libábot nézte.
M r. Radeliffe m egtan ította  a m agyarokat —  

solym ászni —
Van, ugy-e, agarászat, fa lkadolog, szarvasles és 

egyéb n im ród i ügyek. R oppa n t szép sportok , ele
gáns sportok.

Eddig agarásztun, uadászgattunk.
E ttő l a hé ttő l kezdve solym ászok is vagyunk.

*
M ond om  az alezredes urnák, ak i tú lzottan és 

pesti arányokhoz m érten  h ihe tetlenü l finom  ur és 
udvarias és —  szóval m i pestiek nem  vagyunk  
hozzászokva az ilyen  drága, őszinte és egyenes 
gentlem anekhez.

M ond om  Mr. Radeliffenek:
—  U gyebár ez a sport m iná lunk ism eretlen.
K ics it m élta tlankodva néz rám :
—  Oh, dehogy. 150—200 évvel eze lő tt ön ök  is 

solymásztak. Az a kkori urak elegáns sportja  v o lt  
ez m indig. Csak egy k ics it fe leven ite ttü k  a rég i 
szokásokat.

—  Es hogy m ent a so lym iszásf
—  K érem , én m in t vendég vo ltam  jelen . N e 

m eshegyi Kiss Géza u r rendezte. Az az érzésem , 
hogy  sikerült.

—  Lesz jö v ő je f
—  Fe ltétlenü l. E gy ik  nap m egnézte a solym d- 

szatot H orth y  M ik lós  korm ányzó u r is. Nagy ér
deklődéssel szem lélte a vadászatot. Ugyanakkor 
film re  is fe lvettek  egy-két m ozzanatot. M eg lá tja  
érdekes lesz.

—  Alezredes ur régi solymász?
—  30 éve űzöm  ezt a sporto t. Indiában tanu l

tam, o tt nagyon divatos.
—  V isszajön még P es tre f
—  Feltétlenü l.

*
ős e in k  só lym a i tehát m egjelentek. H ortobágy  

fe lett. H át solymásszunk. N ekem  roppa n t tetszik  
ez a dolog.

T öb b e t nem  agrászom.
Ezután csak solymászom  . . .

T ippem  is van. Bálnavadászat cé lja ira  tessék 
bálnákat hoza tn i a Balatonba. O roszlánokat az 
A lfö ld re , tig riseke t '  párducokat és v íz ilova ka t 
a D u n á b a .. .  de ez a só lyom do log  ez nagyon ked
ves.

M ond om . H o ln a p tó l kezdve k izáró lag soly
m ászni f o g o k . .

Nagy látván.
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A G Y  A  R H É T F Ő

Ma állapítják meg a pékek 
az uj kenyérárakat

A gabonanemüek áresése természetszerűleg 
súlyos befolyással van a kenyérárakra és első
sorban a pékek által tervezett áremelésre.

Hétfőn délután tartják a pékek azt az érte
kezletüket, amely a türelmi idő lejártával most 
az árak tekintetében határozni hivatva van.

Az uj helyzet elé került magyar sütőipar állás
pontját Steiner Gyula, a M agyar Sü tők Országos. 
Szövetségének elnöke a következőkben világí
totta meg:

— A gabonárak zuhanása következtében két
ségtelenül enyhült a helyzet és a magyar sütő

ipar, ha a lisztárak Is reagálnak, csak lényegte
lenebb áremelést szándékozik életbeléptéin!. Be
várjuk a hétfő déli malomjelentéseket és csak 
azután fogok dönteni. Valaminek történnie kell, 
mert az utóbbi pár hétben 20 fővárosi pék zárta 
be üzletét.

A pékek országos elnökének fenti nyilatkoza
tából kitűnik, hogy maguk a pékek is már en
gedni szándékoznak merev álláspontjukból. Ha 
tehát a malmok is, amint az joggal elvárható, 
alkalmazkodnak a gabonaárak alakulásához, ak
kor arra is remény van, hogy a kenyérárak eme
lése egészen el f<rg maradni.

Orvosanalitikai megállapítások a „kalapácsos 
gyilkos" vizsgálati jegyzőkönyveiben

Fischl Frigyes a kalapácsos gyilkos bűnügyé
ben, mint ismeretes. H atvani törvényszéki biró 
befejezte a vizsgálatot és mindenben igazolta a 
vádlott eddigi vallomását. A törvényszéki orvos- 
szakértők és az ellenőrző szakértő, dr. Gartner 
Pál budapesti orvos a napokban nyújtják be 
szakvéleményüket.

Ebben a páratlan bűnügyben különösen fontos 
szerepe van az ellenőrző szakértőnek, amennyi
ben a gyilkos és az áldozat között lefolyt ese
mény rugóit a bíróság is psychoanalitikai szem
pontból tartja szükségesnek megvilágítani.

Az ellenőrző orvosszakértő vizsgálatának a 
vizsgálóbíró előtt ismeretessé vált adatai tö
kéletesen fedik a bírói vizsgálat Összes ered
ményeit és a bírói megindokolás sok tekin

tetben azokkal van alá is támasztva.
E z  az első eset a magyar igazságszolgáltatásban, 
hogy a bizonyítás anyagában ez a legmodernebb 
tudomány döntő szerephez jut.

Fisch l Frigyes védője, dr. V irág  Gyula fővá
rosi ügyvéd kedden a vizsgálat kiterjesztésére 
vonatkozó újabb beadványt nyújt be a kecske
méti büntetőtörvényszék vizsgálóbirájához, 
amelyben

több eddig ismeretlen körülményre nézve 
pótnyomozás elrendelését kéri, mert ezekkel 
megdönthetetlenül látja bizonyítva, hogy 
FLsehl Frigyes Steinherz Rudolfot annak fel

szólítására ölte meg.
A bűnügy előreláthatólag szeptember 20-a kö

rül megtartandó főtárgyalása iránt rendkívül nagy 
az érdeklődés, máris több  hatalmas am erika i és 
angol lap kérte a kecskem éti büntetőtörvényszék  
elnökét, hogy tu dós ító ja  részére helyet b iztos ít
son.

A Steinherz-család jogi képviselője, dr. Szőke 
Sándor is újabb beadványt nyújt be a vizsgáló- 
bíróhoz, amelyben saját nyomozásának eredmé
nyeit ismerteti és azoknak bírói kivizsgálását 
kéri. Steinherz Rudolf özvegye hónapok óta úgy 
itthon, mint külföldön is a legszélesebb körben 
nyomoztatott azoknak a ténykörülményeknek 
felderítésére, amelyekkel azt bizonyíthatná, hogy 
fé rjének  elhelyezkedése teljesen biztosítva volt 
és igy a meggyilkoltatás ténye fenn nem forog
hat.

A biztosítótársaság és az áldozat családja kö
zölt a legújabb fejlemények következtében a ti
tokban megindult tárgyalások megakadtak és 
azokra csak a végleges Ítélet kimondása után ke
rülhet újra sor.

Előre megírta gyászjelentését 
egy öngyilkos gyógyszerész- 

kisasszony
A Dohány-utca 48. szám alatt levő drogériában 

D u kon  Erzsébet 37 éves gyógyszerésznő vasárnap 
nagymennyiségű alonálla l m egm érgezte magát. 
Súlyos állapotban a Rókus-kórházba szállították, 
miután azonban még nem nyerte vissza eszméle
tét, eddig nem lehetett kihallgatni. Az életunt 
gyógyszerészkisasszony búcsúlevelet hagyott hátra, 
amelyben tettét azzal indokolta, hogy három 
évig meleg szerelem fűzte egy férfihez, aki azon
ban most mást vett el feleségül és ezt a súlyos 
csalódást nem tudta túlélni.

Érdekes, hogy D u kon  Erzsébet annyira  e lő re 
lá tó  volt, hogy öngyilkossága e lő tt előre m egfogal
mazta gyászjelentését, amelyet a búcsúlevél mel
lett találtak meg és amely igy hangzik:

Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, 
hogy szeretett leányunk, a legjobb test
vér és rokon

DUKON ERZSÉBET
okleveles gyógyszerésznő

életének legszebb virágjában elhunyt. 
Temetése Békéscsabán 1931 ju liu s .... 
Engesztelő szentmise 1931 ju liu s .... 
A m ilyen  szom orú és szerencsétlen v o lt 
az életed, olyan boldog legyen a pihené

sed! Isten Veled !

D u kon  Erzsébet állapota egyébként életveszé
lyes . . .

Hétfőn boncolják a rendőri kihall
gatása után meghalt kisfiút

Andréka főkapitányhelyettes nyilatkozik a megindult YÍzsgálatról

Eckener kijelentette, 
Zeppelinekre

Miután a Gráf Zeppelin ve/etőséce rut a* árl*- 
silést kapta, hogy az Időjárás azokon a vidéke
ken, amelyeken a léghajónak át kell repülnie, 
javul, a léghajó ma délelőtt, helyi számítás sze
rint 11 órakor, felszállott sarki útjára. A léghajó 
északkeleti Irányban Indult el. Már a kora reg
geli órákban többezer főnyi tömeg gyűlt össze a 
repülőtéren, hogy a start szemtanúja legyen. Ami
kor a Gráf Zeppelin felemelkedett, a tömeg lel
kes üdvrivalgásban tört ki.

A Szovjet Távirati iroda egyik munkatársával 
folytatott beszélgetésben dr. Eckener kijelentette, 
hogy reméli, miszerint húsz óra alatt eléri a Fe
renc József-szigctcsoportot, hacsak az időjárás 
keresztül nem húzza számításait. A Ferenc József- 
föld közelében megkísérlik, hogy összeköltetést 
létesítsenek a Malygln jégtörővel. Eckener a be-

hogy Oroszországnak 
van szüksége
szélgetés során annak a bizakodásának adott ki-
fejezést, hogy

Oroszországnak nemsokára saját léghajói
lesznek s kijelentette, hogy a friedrichshafen! 
Zeppelin-müvek készséggel támogatják Orosz

országot a léghajózás terén.

Ebben a kérdésben már folynak a tárgyalások.
Szamoj!o\ies tanár kijelentette a Szovjet Táv. 

irati Iroda munkatársának, hogy a Gráf Zeppelin 
elsőrangú közlekedési eszköz a sarkkutatás szá
mára; azt lehel mondani, hogy valőságos repülő 
laboratórium, amelyben ilyen kutatásoknál színia 
szokatlan kényelemmel lehel dolgozni. Kijelen
tette még. hogy a Zeppelin visszatérőben Ismét 
felekeresi Eeningradot s a szovjeltndósok szoros 
baráti együttmunkálkodása biztosítékot nyújt az 
expedíció sikeréért.

M I  V O L T
A  V A S Á R N A P I  L A P O K B A N ?

Név nélküli oldalas vezércikk veri félre a 
nagyharangot a vonngló Európa felelt. A vezér- i 
cikk mondatait helyenként igy szedték: A pénz ; 
rém regénye. Viszont Zila hy  Lajos van annyira 
vakmerő, hogy elmélkedésének ezt a cimet adja: 
ö tv e n b ill ió  do llá r. Hát mj ez?! Játszanak ve
lünk? Elmondja Zilahy, hogy az ötvenbillió dol
lár egyik része az Astor-család  tulajdonában van, 
amely valamikor szörmekereskedéssel foglalko
zóit s aztán földbirlokot vetlek és igazán nem  
rem élték  a szerencsét, hogy pon t az ő b ir to 
kukra  ép ítik  fe l N ew yorkot. Szóval kaptunk egy 
ccát, hogy miként kell ötvenbillió dollárt ke
resni. Épp most! Ronccsávertek egy asszonyt az 
atakai községházán s a brutális csendőr fiz napi 
fogházbüntetést kapott. Más: A HÉV-nél titok
ban töltik be a megürült állásokat. ( Szemérmes 
em berek ' )

Z s o lt  Béla deklarációjában kijelenti, hogy 
a jö v ő b e n  n e m  les zn ek  m i l l ió k  egy m ia tt  s 
n e m  le s zn e k  m i l l ió k  egyn é l. (M i t  s z ó l eh hez  
M a gy a r P á l? )  Az Ébredők boldog idejére em
lékeztető riport arról, hogy mi lett a kommiin 
utáni évek vezető felelőtlen elemeiből. Az É b 
redők egykori egyik főtitkára ép p  m o s t ü l i  12 
év i fe gy h á zb ü n te tésé t, a másik óvadékot sik
kasztott s végül is arra lyukadunk ki, hogy 
nem bizonyult jó boltnak abból megélni, hogy 
a német helyett huncut a zsidó .. .

Viccként hangzik az a riport, amely arról 
számol be, hogy K lá ra fa lv á n  M ó ra  fe lfe d e z te  
a n é p e k  te m e tő jé t. Ki kellett neki ásni . . . 
Kérdezzük csak meg Brüninget: n e m  o ly a n  
na gy on  k e ll k iá sn i m a  a n é p ek  1 e m e lő jé t . 
Á sva v a n ! . . Hatvány Lajos akkor, amikor 
azt sem tudjuk, hogy miként kapjunk a fe
jünkhöz, amikor lihegünk, csurog rólunk a 
vi7 , összerezzenünk az ajtócsengetésre, hátha 
pénzt kérnek, akkor Hatvány cikket önt a 
nyakunkba arról, hogy „ b a j va n  az ir o d a lo m 
m a l.“ Becs. úri szavunkra kijelentjük, majd 
elintézzük, de h a g y jo n  b e n n ü n k e t m o s t é ln i... 
Nekünk más bajunk van. D é c s i Imre felveti 
a problémát, hogy árt-e a mértéktelen olva
sás? Hát kedves Décsi, biztosíthatjuk, hogy 
a pénz olvasása semmiesetre sem. Próbálja 
meg!

Budapesti Hírlap

Ú JSÁG
J ó k é p ű  b a rá tn ő k  n y u g d íj jo g o s u lt  fé r f i t  

a k a rn a k  fé r jn e k . K is  ó v a t o s a k . . .  M ó rá i pe
d ig  e lm é lk e d ik  im ig y e n : „ K é t  n é m e t van e 
p illa n a tb a n  u tó n , a k ire  a v ilá g  f ig y e l: az 
e g y ik  L o n d o n b ó l u ta z ik  B e r lin b e , a m á s ik  
B e r lin b ő l  az és za k i sa rk ra . N e m  érzed , o lv a 
s ó m , a v ig a s z ta ló t a h írb e n , h o g y  m ik o r  a% 
eg y ik  n é m e t b u k o tto n  és cs a ló d o tta n  hazaér
k e z ik  L o n d o n b ó l,  u gy a n a b b a n  az ó rá b a n  egy  
m á sik  n é m e t n e k iv á g  az észa k i sa rkn a k . B i
zon yos  m e te o ro ló g ia i je le n s é g e k  m eg figye lés it 
v é g e t t . . . “ H á t m e g h a tó , de m i in k á b b  a lo n 
d o n i n é m e te k  m e lle t t  d r u k k o lu n k . . .  A lap  
é rd e k e lt k o z m e tik u s a  azt k é rd e z i: m i tő l  izza
d u n k ?  E n g e d je  m eg, h o gy  m i fe le l jü n k . Izzru  
d u n k  á ltá l,  a m itő l  Á g a i B é la , K ó b o r  Tam ás , 
B e th le n  Is tv á n . B rü n in g  és H o o v c r  izzad. De 
m i k ö z e  en n ek  a k o z m e t ik á h o z *

P esti Hírlap
Egyedül irta meg a lapok közül, hogy ktr<u 

bolták  a b iharkcresztcs i postahivata lt, ahonnqrt 
két W crth e im -szek rén y t postakocsin v ittek  el a 
n kár m eghalad ja az egym illió  pengőt. Szeren
csére Tokióba elvitték a magyar anyagot az nt* 
Inni magyar művészeti kiállításra, ahol —  pá
rizs i leányok fo g já k  árus ítani a m agyar gulyást. 
Egy c ik k  helyreigazításaként néhány sorban azt 
olvassuk, hogy ,.W 3ü-ban Apostagon gödényt lő t
te k '. Ez meg mi?

M l C H B S A r .
Siklóhajó társaság alakul állami érdekeltség 

mellett, amely a tervek szerint Budapestről Vb 
segródig 22 pere alatt tenné ideg az utat. Minisz
tert utasításra a pályadíjnyertes művészeknek né
met Luther-köpenybe kellett öltöztetni a mo«t 
felállítandó négy magyar reformátor szobrát, 
ami protestánskörökben nagy felzúdulást keltett. 
Aztán beszámolnak arról, hogy egy kémünk volt 
1914-ben Angliában, azt Is föbelőtték. Egyébként 
Gál Jenőn kívül senkit sem bántanak!

N E M Z E T I  ÚJSÁG
Amerikában hat hónap alatt 500 bank bukott 

meg. Budapest és Újpest között uj útvonalat lé
tesítenek a Szent László-ut meghosszabbításával* 
Az N. U. szerint a frontharcosok pártja politizá
lás hiányában — könyvárusitással foglalkozik* 
(Még mindig nehezebb, de hasznosabb.)

Nagy feltűnést keltett D u nai Béla 14 éves fiú
nak az esete, akit dinnyelopás miatt előállítottak 
a rendőrségre, ahonnan kihallgatása után szaba
don bocsátották, néhány órával később azonban 
a szüleinek lakásán meghalt. Az orvosi vizsgálat 
annyit már megállapított, hogy

a szerencsétlen gyermeken nincs kiilsérelml 
nyom

és majdnem bizonyos, hogy halálát azok a belső 
sérülések idézték elő, amelyeket akkor szerzett, 
amikor a dinnyelopáson tettenérték és menekü
lése közben egy meglehetős magas kerítésről le 
esett.

A kis Dunai Béla holttestét hétfőn délután 
boncolják fel Kenyeres és Minich professzo

rok
és ez a boncolás fogja hivatalosan megállapítani 
a halál tulajdonképpeni okát.

Miután a kisfiú halálával kapcsolatban külön
böző verziók terjedtek el, Andréka Károly helyet
tes főkapitányhoz fordultunk, aki a következőket 
mondotta a Magyar H é tfő  munkatársának:

—  A nyomozás Dunai Béla halálának ügyében 
nincs még befejezve, tehát én, mint biró, aki az

JARDIN
Erzsébet klrályné-ut 1. Telefon: 97-0-07 
10 ó r a k o r  a szenzációs műsor

SYB-FOH • lülADY & CHAHLY
angol táncparodl-ta Vampyrtánc

ügyet elbírálom, nem adhatok felvilágosítást, 
mert nem látom  még tisztán a helyzetet. Annyit 
mondhatok, hogy

a lehető legszigorúbb vizsgálat indult meg
és am ennyiben bárm ilyen szabálytalanság vagy 
hiva talos hata lom m al va ló visszaélés tö rtén t 
volna, a legkeményebb m egtorlást helyezhetem  
k ilá tásba . . .

Megtalálták Dobó István, 
az egri hősnek végrendeletét
Ritka érdekességii történelmi relikviára 

bukkantak vasárnap délelőtt Olaszliszkán. 
Meczner Tibor dr. Zemplén vármegye főlevél
tárosa Olaszliszka község levéltárában végez 
napok óta kutató- és rendező munkát. Ennek 
során megtalálta Dobó Istvánnak, az egri 
hősnek végrendeletét, melyet 1558-ban a hars- 
megyei Nigles várában irt. Tudományos kö
rök nagy értéket tulajdonítanak a fölfedezés
nek.

H o rá n s z k y  Lajos tárgyilagos hangú cikk
ben Ítéli meg a gazdasági helyzetet. H é t re 
p ü lő g é p  száz m ázsa  a ra n y a t s z á llíto tt  L o n 
d o n b ó l P á rizs b a . L o s o n c z y  Zoltán cikke fi
nom. M ik ló s  Elemér életrevaló ötleteket ad 
Budapest fejlesztésére. D ió s z e g h y  Miklós dr. 
a százéves hentesiparral kapcsolatosan kitü
nően írja meg a szalámi történetét, amely 
sokkal izgalmasabb, mintsem a címből gon
dolnánk. K ö v e te l i  a B . //. az í r ó i  tis z te le t- 
d ija k  fe le m e lé s é t a rá d ió b a n !

NÉPSZAVA
K ö z li a m oszkvai kőn yom atos Jelentését, amely 

szerint Shau) Len ingradban k ritizá lja  a k om m u
nizm ust csípősen és szellemesen. Lady  Astor, a t 
angol parlam ent n ő i tagja, Shaw fedezete m ellett, 
Oroszországban a bolsevizm us ellen ny ila tkozik , 
—  m inden bántódás nélkü l. K o rd a c prágai érse
ket. á llító lag  azért m ozd íto ttá k  el, m ert az érsek 
a pápai nunciusnak fo ly to n  burgonya levest adott 
enni. H iszi a p is z i . . .

A M I  A  L A P O K B Ó L  
K IM A R A D T H A T O T T  V O L N A .. .

Kaptuk a következő levelet:

Igen  tisz te lt Főszerkesztő Ű rt

Becses lapjában uj rovatot lehetne nyitni: „am i 
kim aradhatna a l a p o k b ó l Engedje meg, hogy 
felhívjuk a figyelmét az egyik liberális délutáni 
lap julius 2‘2-iki számára, amelyben az ország- 
gyűlés ünnepélyes megnyitásáról a következő 
baklövésekben  számolnak be. Eszerint a buda-

P A P I L L O N
( p i l l a n g ó )  k ö l n i  az i l l a t o k  k i r á l y n ő j e  R I T Z  p a r f ü m é r i a

Andrássyut és Nagymező-u. sarok

Kapható:

pesti helyőrség egyik gyalogos százada „vigyáz 
lép tekben " vonul a főkapu elé. E lő s z ö r  is esc 
vigyázz-áUás van, vigyázz-léptek nincsenek, h: 
csak nem a diszmenelre gondolnak. Egyik alcii 
alatt a ,.képv iselők“ helyeit „a ru h á k '"  jelente 
meg az országgyűlésen, mert ezt Írja: „Ernszt m 
niszter fö ld ig  érő  p iros  fő p a p i ta lá rjá t T ú r i Béi 
lila  kan on ok i köpenye követi'**

H ova  le tt b e lő lü k  a T ú r i és az E rn sz tf 
A legmulatságosabb azonban ez az édes nai 

ság: ,,K lcbelsberg ku ltu szm in iszter fekete dis 
m agyarján annyi k itün tetés van, hagy a ba lm t 
lé re  nem fé r  rá, j ó  egynéhány csillag  a job b ja i 
is ju to tt ."

Ejnye, ejnye, délutáni liberális nem tudj 
hogy bizonyos kitüntetéseket jobb oldalon köb 
lezö  viselni.

Kiváló tisztelettel 
Gy. M. gépészmémől
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Magyarország fölényes győzelme Francia- 
ország ellen az úszó- és vizipólómérkőzésen

Lenkey Magda nyerte a 10ö-as bajnokságot — Bárány gyenge 
teljesítménye a stafétában

hosszal győzött. Nem sokat lendített volna az 
sem a francia csapaton, ha abban Ta rris  is úszott 
volna. A melluszóbajnokságot H ild  igen jó idő 
alatt nyerte. A hátuszóbajnokság Nagy Károly 
zsákmánya lelt. A 100 m.-es hölgyuszóbajnoksá- 
got Lcn k e ij Magda imponáló stílusban nyerte.

Részletes eredmények:

Toronyugrás. 1. Vajda László (FTC) 52.60 pont.
2. Kovács Ferenc (LITE), 3. Lenhardt Ernő 
(MAC).

Gyermekverseny, 50 m. mellúszás. 1. Sch illinger 
(F T C ) ,  2. Márczis László (III. kér.), 3. Szabó Jó
zsef (BBTE).

Budapest 200 méteres mclluszóbajnoksága. 
Bajnok: Hild László (UTE) 2.58.6 iup«, 2. Lantos 
László (PTC) 3 p. 02 mp., 3. Forray József (FTC). 

H ild  végig vezetve, biztosan győz. Jó  idő i

Magyarország 3X200 m. ifj. gyorsuszóslafétája. 
Bajnok MAC 7 p. 50 mp., 2. SzUE 7 p. 55 mp.,
3. MTK 8 p. 05.2 mp. Az első fordulóban az MTK 
vezet, de már a másodikban a MAC-uszó van elől 
s végig megtartva előnyét, győz a MAC stafétája.

Budapest 100 méteres hátuszóbajnoksága. Baj
nok Nagy Károly ( l  TE) 1 p. 16.4 mp.. 2. Haby 
Jenő (BBTE) 1 p. 10.4 mp., 3. Ullrich János 
(UTE) 1 p. 10.9 mp.

Magyar— francia uszómérkőzés. 4X200 méteres 
gyorsuszóstaféta. 1. Magyarország csapata 9 p.

32.6 mp. (W a n n ie  A., Szabados, Székely, dr. Bá
rány ), 2. Franciaország csapata 10 p. 19 mp. (R é 
gies, B o rocco , Va llerey , Vandeplanquc).

200 m. részidők alapján a sorrend a következő:
1. Székely 2 p. 21.6 mp, 2. Wannie 2 p. 22.8 

mp., 3. Bárány 2 p. 23.2 mp., 4. Szabados 2 p. 
23.4 mp., 5. Yandeplanque 2 p. 30 mp., 6. Valle
rey 2 p. 32.2 mp., 7. Borocco 2 p. 35 mp., 8. Ré
gies 2 p. 43 mp.

Wannie 20 m. előnyt hoz, Szabados 38 méterre 
növeli az előnyt, Székelynél már majdnem egy 
uszoda-hossz a magyar csapat előnye s végül Bá
rány 60 m éterre l győz.

Magyarország 100 méteres hölgygyorsuszóbaj- 
nokságn. Bajnok Lenkey Magda (III kér. TVE) 
1 p. 11.4 mp., 2. Sípos Margit (FTC) 1 p. 17.4 inp., 
3. Tóth Ilonka (MUE) 1 p. 17.6 mp. Lenkey végig

EHA AUT<3 — T A X
-HEBttPESIIigíA)

vezetve 5 méterrel győz. Sípos és Tóth az utolsó 
20 métem erős küzdelmet vívnak a második he
lyért, amelyből végül karcsapással Sípos került ki 
győztesen.

Meghívás! verseny, 100 m. gyorsuszás. 1. Boros 
Viktor (UTE) 1 p. 03.6 mp., 2. Laky Károly 
(BBTE) 1 p. 05.4 mp., 3. Flór László (ÜTEi 1 p. 
05.8 mp. Az első hosszban Boros minimális 
előnyre tesz szert, 80 méternél előretör és bizto
san győz.

Fiú verseny, 100 m. mellúszás. 1. B ika ( I I I .  k ér.) 
1 p. 33.6 m p.

Magyarország-Franciaország 5:1 (3:0)

Telt házat vonzott a Császárfürdő uszodájában 
megrendezett magyar-francia úszó- és vizipóló- 
mérkőzés. A versenyen megjelent gróf B eth len  
] stván miniszterelnök, felesége társaságában. Olt 
volt továbbá De V ienne  francia meghatalmazott 
miniszter, Rakovszky  Iván és közéletünk számos 
kitűnősége. A miniszterelnök nagy érdeklődéssel 
figyelte a játékot s többször megtapsolta a ki
tűnő akciókat. Maga a verseny némi csalódást 
hozott.

Elmaradt a 4x200-as stafétában remélt 
Európa-rekord

s abban a legnagyobb csalódást az okozta, hogy

Bárány István ezúttal tulkényclmcsen és 
mélyen a várakozáson aluli időt úszott.

A további három magyar úszó, de különösen 
Székely pompásan dolgoztak.

Idősorrendben Bárány a mezőny harmadik 
helyére szorult,

niert nála W ann ie  is jobb időt úszott. Nagy mér
tékben oka a rekord elmaradásának az, hogy a 
francia csapat ezúttal nem volt számottevő ellen
fele a magyar csapatnak, mert W ann ie  már 20 
méterrel verte Regiest s igy már az

első váltásnál eldőlt a verseny sorsa.

A magyar csapat végül is több mint egy uszoda-

Tizedszer találkozott ma a két ország váloga
tott csapata. A találkozás a várakozásnak meg
felelően a magyar csapat biztos győzelmével vég
ződött.

Az eddigi tiz találkozásból kilencszer győzött 
Magyarország s mindössze egyszer tudott i  
francia csapa! egy döntetlen eredményt Pá

rizsban kicsikarni.

A magyar csapat, dacára fölényes győzelmének, 
még messze van igazi formájától. A mérkőzés 
nem volt valami nagyvonalú. Sok hiba ütközött 
ki a magyar csapatból s a Keserű helyett játszó 
Rózsik  még nem tudta pótolni Keserűt. D icsére
tére vá lik  Bozsiknak, hogy önzetlenül já tszott s 
vo lt annyi le lk iere je , hogy biztos helyzetekben is 
a nálánál job b  helyzetben lévő  társához továbbí
to tta  a labdát.

Kitünően játszott Homonnay s felülmúlta 
nagy riválisát, Padout,

aki ezúttal inkább erőszakosságaival tűnt ki. 
Volt azonban néhány nagyon szép akciója is a 
kitűnő francia játékosnak. Dejardin a kapuban 
nagyszerű volt, sok veszélyes helyzetet mentett. 
Bródy jó védései dacára a kapott gólban alapo
san benne volt. A két csapat az alábbi összeállí
tásban játszott:

Magyarország: B ródy  —  Ivády dr.. H om onnay
—  Halasy —  Bozsik, Ném eth, Keserű II . 

Franciaország: D e ja rd in  —  Bulteel, Theven on
— Padou  —  Cuvelier, Yandeplanque, Tissou. 

B író  a belga D clahaye volt.
Már az első percben mindkét kapu komoly ve-* 

szélyben forgott. Németh éles iövése kapufát ta
lált. Homonnay szép labdáját Bozsik elhibázza.

/ V e  m en jen  K ü l f ö l d r e  
n y a r a ln i ,  m ert  itthon a R A L S T O N

m e l l e t t  o l c s ó b b a n  
é s  j o b b a n  ü d ü l f j e t

M i ú n l Q a í ú  b a l a í o n s n e n í i  s & ú l l o d á t l k ,  p en s íó lc  é s  é í t & r s n & l z

A legideálisabb nyaralás a Balaton mellett Alsóörsön a

Somogyi penzióban
Emeletes villa, hatalmas verandákkal, közvetlenül a Ba
jain partján. Közel az állomáshoz és a kikötőhöz Saját 
kabinok es csónakok. Nagy kert, kitűnő házikoszt, szolid 
árak. nagvobb családoknak külön engedmény. Gyermekek 
a diók felét fizetik Gyermekek nyaraltalását felügyelet 
mellett vállaljuk. Részletes felvilágosítást ad: dr. So

mogyi József Alsóörs

Baracsfcav száüsda és penzió
a Balaton partján. Alsóörs legmodernebb és legnagyobb 
kénve'.cmmel berendezett családi szállója. A vasúti állo
mástól 1 percnyire. Gyönyörű, erdős vidék, kitűnő házi

koszt. Balatoni fajborok. Napi penzió 6—7 pengő.

EszIeriiÉzy-száiícda, étterem
és kávéház, Balatonfüred. Egyedüli terraszkilátás a Bala
tonra. Szanatórium mellett. Polgári árak. Vendéglős: 

Haas Imre.

F É S Z E K -P E N Z IÓ
Blaha Lujza voLt nyaralója. Elegáns szobák, kitűnő ellátás. 

Tulajdonos: dr. Asztalos Lajosné. Telefon 49.

F O G A S  V E N D É G L Ő
Balatonfüred. Niedérecker Ferenc vendéglője és étterme. 
Gyönyörű kerthelyiség. Kitűnő magyar konyha, szolid árak. 
A kirándulók kedvelt találkozóhelye. Bérautó-fuvarozó vál
lalat nyitott és csukott kocsikkal. Telefon: Balatonfüred 28.

Bazső-penzió
a vasútállomástól néhány percnyire, közvetlen a Bala
ton partján. Saját strandfürdő, kabin. Árnyas kert. Nyu
godt. családias kényelem. Tiszta, pompás szobák. Vil
lany világítás. Jó magyar konyha. Fajborok. Olcsó árak. 
Elő- és utószezonban napi penzió 6.— P

Graiad-Penzló
Egész éven át állandóan nyitva, a telep központjában. 
Balatontól és vasútállomástól 3—3 percnyi távolságra. 
Teljesen modern, tiszta berendezésű szobákkal. Elsőrangú 
magyar és diétikus konyha. Igen olcsó A fürdőidényen 
kívül pihenésre is kiválóan alkalmas, fürdőszoba meleg- 
fürdővel. Nap- és légfürdó. Villany, vízvezeték és min
den komfort. Levél- és sürgönyeim: «Grand Penzió. Ba- 
latonzamárdi* Intcrurbán telefon: Zamárdi 2.

E R Z S É B E T - P E N Z S O
Tulajdonos: PALÁGYINÉ HORVÁTH ERZSÉBET családi 
penzió. Modern kényelemmel berendezett villákban. Gvő- 
nyörü kilátással a Balatonra. Kitűnő ellátás i.aponta négy
szeri étkezéssel, fürdőkabinhasználattal 6 pengő, utószezon

ban 5 50 pengő. Kert. könyvtár, rádió.

Bíauné, Siófok, Flirdőtsiep
egyellen orfh. kóser penziója

Batthyány-.-otca 18 alatt megnyílt. ízletes ételek, folyó vizes

H  PfflüTOtM LfM M  H

M a hüüi szama és Mflíö®e
Menü. penziórendszer. Napi teljes penzió 5—6 pengő. 

Yálaszbélyeges levelekre részletes felvilágosítást ad.

Pannónia, éttermei
Ai .„e llen  mondáin hely. Wnldmann Imi. Ifi konyha. 

Jó bor. Teljes napi étkezés főszezonban 5 pengő. 
Hajdú Antal, vendéglős.

Seregélyesyné ELIT penziója
Gyönyörű 3 holdas parkban a parton, saját stranddal, 
3b szép szoba. Elsőrangú ellátás, főszezonban 6.50 pengő
től. Budapesten telefonértekezés aut. 880—85.

Krizsanovits-penzió
Balaton-Bélatelepen, a Balaton legszebb fekvésű magaslati 
helyen, árnyas parkban. Modern, komfortos, villannyal 
és vízvezetékkel felszerelt szobák. Csend és nyugalom. 
Pompás magyar, francia és diétás konyha Napi penzió 
négyszeri étkezéssel. Mérsékelt árak. Előzékeny kiszolgá
lás. Az úri közönség otthona.

Sirály-szálló
a Falaton  l e g s z e '  b, leghüsebfo, 
legm odernebb  h e lye  és s zá lló ’a 

Uj vezetésben

l a j o s l a k  p e n z i ó
Balaton-Fonyódon. Tulajdonos: Burián László. Közel a 
Balatonhoz, árnyas erdőben, magaslati helyen fekszik. 
Újonnan átalakított és felszerelt komfortos villanyvilá
gítással és folyóvízzel ellátott szobák Saját strand Ma
gyar-francia és diétás konyha. Naponta Kóczé hírneves 
cigányprímás teljes zenekara hangversenyez. Tánc Napi 
penzió. Olcsó árak. Figyelmes kiszolgálás A penziót 
dr. Puskás Gáborné személyes felügyelete mellett vezetik.

M a g y a r  T e n g e r  S z á l l ó
Fonyódon a vasúti és hajóállomásnál. Újonnan átala
kítva. L’i vezetés. Egész éven át nyitva Penziórendszer 
® Pengőtől Eló- és utószezonban árkedvezmény Első
rendű magyar konyha Figyelmes kiszolgálás Szolid 
drak Mindennap Boros Ferkó és cigányzenekara muzsi
kál. Nyilvános étterem. Ui tulajdonos Roller János ven
déglős

G r an d  H o t e l  É tte re m
Balatonfüred. Weekendezők kedvenc étkezőhelye. Kitűnő 
magyar és francia konyha. Olcsó árak. Kiránduló csopor

toknak árengedmény Bérlő: Scbesta Erhardt.

S A C H E R -P E N Z K Ó
Balatonfüred. Árnyas parkban. Kitűnő konyha diétásoknak 

is. Egész éven át üzemben.

szánd FerenciiS i is im e  es penzióié
Balatonfüred, Petőfi Sándor-ut 30. A fenyveserdó közvetlen 
szomszédságában. 5 perc a Balaton-parttól. Teljesen mo
dern. uj épület, elegánsan berendezett egy- és kétágyas 

szobákkal. Kitűnő konyha, mérsékelt árak.

É l E^iLálTOlM-LELLE f i

B a g o l y v á r - p e n z i ó
a Balaton partján. 40 modernül berendezett, villanyvilá
gítással és vízvezetékkel felszerelt szobák. Saját strand. 
Kitűnő magyar-francia konyha. Mérsékelt árak. Naponta 
délután és este elsőrendű jazz-band és tánc.

Családi-penzió
L'ricsaládok nyaralóhelye, a fürdő központjában, közvet
len a Balaton partján. Saját stranfürdó. A szobákban 
vízvezeték, villany. Fürdőszoba. Magyar-francia konyha, 
cukrászat Napi penzió háromszori étkezéssel. Eló- és 
utószezonban árkedvezmény. Szőlőkura.

lendvay penzió Baiatonlellón
megnyílt. Eló- és utószezonban mérsékelt árak, 6—7 P. 
Főszezonban 8—10 I’-ig. Elsőrendű konyha. Saját strand. 
30 szép. kényelmes szoba.

Balatonlellén. Lisznyai-villákban. nagy, árnyas parkban, 
komfortos szobák vízvezetékkel és villannyal felszerelve. 
Saját strand. Családias otthon. Bőséges magyar konyha. 
Napi penzió előszezonban 5.—. főszezonban 8 pengő. Tu
lajdonos: Közöny Józseíné.

Ürögdi penzió
a vasúttól és fürdőtől 5 percnyire, nagy, árnyas kert 
közepén modern nyolc szobával, villannyal felszerelve 
Elsőrangú, bőséges élelmezés, mérsékelt árak. Étkezés 
bejárók részére is Gyermekeknek 6 éves korig 60 százalék, 
7_10 éves korig 30 százalék engedmény Elő- és utó
szezonban nagy árkedvezmény

Hableány-szálló és étterem
Balatonszemesen. közvetlen a vasútállomás mellett. 1 
percnyire a strandtól. Kitűnő magyar konyha Elsőrendű 
italok Gyermekjátszótér, sporttelep. Parkettánc. Nagy- 
árnyas park. Penzió napi négyszeri étkezéssel olcsó áron 
kapható. Elő- és utószezonban kedvezmény. Szobák elő- 
jegyezhetők.

H m __ po aWVJA
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Hévizszentandrás, Andrássy-ut 12. 18 modern kényelemmel 
felszerelt egy- és kétágyas szoba. Villanyvilágítás. Vízveze
ték. Figyelmes kiszolgálás. Elő- és utószezonban rendkívüli 
ármérséklés. Levélbeíi érdeklődésre készségesen áll rendel

kezésre a tulajdonos: Leinwebcr József, szikvizgyáros.

A N N A - V I L L A
Hévizszentandrás. Tulajdonos: Kalmár István. Harminchat 
modern szoba. Vízvezeték. Villany. Figyelmes kiszolgálás 
Érdeklődőknek készséggel szolgál felvilágosítással a tulaj

donos.

A T T I L A - V I L L A
Hévizszentandrás. Andrássy-ut 11. Tulajdonos: Hetesy 
István. Nyolcszobás modernül berendezett szoba. Villany
világítás. Elő- és utószezonban árkedvezmény. Közvetlenül 

a gyógyfürdő közelében. Reggeli- és uzsonnakiszolgálás.

Fridricn-száiloda. ereim Mltái
Hévizszentandrás. Az összes állami intézmények beutalási 
helye. Állami tisztviselők, katonatisztek kedvenc találko
zási helye. Esténként zalaegerszegi Horváth Rezső, a Hé
vizén már 10 éve muzsikáló cigányprímás és bandája 
muzsikál. Az esti táncot ifj. Saphir Gyula vezeti. A 
tangó-szalonban Kelemen Lajos, a rádió és az Ostcnde- 

kávéház énekese énekel.

G A B I -V I L L A
Hévizszentandrás, Rákóczi-ut 18 30 szobából álló._ modern 
kényelemmel felszerelt szálló közvetlen a gyógyfürdő kö
zelében. Vízvezeték, villany. Kitűnő konyha. Polgári árak. 
Tulajdonos: Takács Vincéné, aki érdeklődőknek készséggel 

áll rendelkezésre.

Kurtócs-penzló (Bibi-villa)
Hévizszentandrás. Erzsébet királyné-ut 4 A gyógyfürdő 
közvetlen szomszédságában. 22 modernül berendezett szo
bával. Kitűnő bázikonyha diétások részére is. Figyelmes 
kiszolgálás. Elő- és utószezonon rendkívül mérsékelt árak. 

Tulajdonos: Kurtács László.

T e r é z -  é s  Á g n e s - v i l l á k
Hévizszentandrás. Huszonöt szépen berendezett egy- és két
ágyas szoba. A szobák ellátással vagy anélkül kaphatók. 

Elő-, utószezonban mérsékelt árak.
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Hullám- és Ralaton-száltoda
Idény május 15-től október 15-ig.

Ellátás penziórendszer szerint. Szoba és napi négyszeri 
étkezés Komplett reggeli Ebéd. három fogásból: leves, 
sült, sajt. gyümölcs vagy tészta Ára az elő- és utósze
zonban őt pengőtől főszezonban 750 pengőtől. Külön szo
baárak fekvés és nag\ság szerint 3.50 pengőtől kezdve. 
Minden este tánc zenével. Zenét Pertis Je' 5 zenekara szol
gáltatja. Keszthely. Hullám- és Balaton-ozálló. Kelemen.

szobák Családoknak kedvezmény. Menürendszer. Érdek
lődni Budapesten is lehet. Telefon: Automata 126—96.

Flit-Grill Penzió
Siófok, Batthyányi-utca 2. A fürdőtelepen árnyas kert kö
zepén vízvezetékkel berendezett pompás szobák. Fürdő
szobák Közel a strandhoz és vasútállomáshoz. Kitűnő el
látás. Étkezés bejáróknak is. Eló- és utószezonban kedvez

mény. Rádió. Telefon: interurban 47.

FOGAS SZÁLLÓ
Siófokon teljesen özemben. Elsőrangú étkezés. Kényelmes 
szobák. Házi cukrászat Magyar, francia és erősen diétikus 
konyha. Esténként zene és tánc. Szobarendelés: Telefon 

Siófok 24.

Grand Hotel Penzió Bombay
Siófok. Batthyányi-utca 20. Tel.: interurban 43. Negyven 
szoba, vízvezetékkel és a legnagyobb komforttal beren
dezve. A strand közvetlen közelében. Nagy árnyas park. 
Elsőrendű ellátás. Fürdőszobák, férfi és női fodrásztermek. 

Mérsékelt árak.

Klotüd étterem és penzió
Siófok, Batthyányi-utca 21. Egy percnyire a strandtól. Ellá
tás penzió rendszer szerint. Napi háromszori étkezés. 
Komplett reggeli; kávé. vaj, tojás és sütemény. Ebéd elő
étellel. Modern tágas, folyó vízzel ellátott szobák. Árnyas 
park. Magyar, francia és diétás konyha. Érdeklődni Buda
pesten is lehet. Telefon: Automata 847—14. Jöjjön el sze

mélyesen és győződjön meg a nyújtott előnyökről.

Riviéra gyermeküdülő, penzió
Siófok. Polgár Károlynó vezetésével. Bélaváry-utca 2. 
Depandanceok a sporttelep mellett, ötszöri étkezés, gyógy
torna, tánc. tennisz magyar és némettársalgás. mérsékelt 

árak.

Sípos Penzió
Siófok. Batthyányi-utca 16. Árnyas parkban. A strand köz
vetlen közelében Folvó vízzel ellátott szobák. Magyar 
Lancia és diétás konyha. Bejáróknak is. Eló- és utósze

zonban mérsékelt árak.

Stefánia penzió vezet!
Siófok. Batthyányi-utca 26. Harminc kitűnően berendezett 
szob. folyó vízzel A strand közvetlen közelében. Fürdő
szoba. Étterem Diétás konyha. Telefon. Siófok: f i .  Buda

pesti iroda telefon: 170—34

Várad! igazgató gyermekotthona
Royal villa Siófok Kiséret nélküli 4—15 éves üdülésre 
szoruló gyengén evő fiuk és lányok részére. Bőséges ellá
tás Gyógytorna Sport. Fürdés. Szakszerű felügyelet. 

Prospektus. Mérsékelt árak.
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Vandeplanque pompás lövését Bródy bravúrral 
cornerre védi. A 3-ik percben Halassy megszökik, 
a tisztán álló Bozsikhoz passzol, aki észrevéve, 
hogy

Németh még jobb helyzetben van, továbbítja 
a labdát és James máris a hálóba vágja.

A gól után a biró Keserűt kiállítja. Kétszer is a 
francia kapuba kerül a labda, de a biró nem 
adja meg a gólokat. Némethet Thevenon a bün
tetőn belül lenyomja.

A megítélt négyméterest Németh a hálóba 
dobja.

Padou ismételten faultol. Németh a félpályáról a 
meglepett francia kapus mellett hatalmas gólt 
dob. Padou visszavonul a védelembe, hogy Nc- 
methet fogja, ami némi erőszakosságok árán si
kerül is. Francia támadás indul s

Cuvelier messziről lőtt labdája Bródy kezé
ről a hálóba pattan.

A gólra Halasy, Bozsik összjátékából
Keserű II. által lőtt góllal felel a magyar 

csapat.

Padou rombolja a támadásokat és már támad is. 
Homonnay sem marad mögötte és sorra vezeti 
rohamra csapatát. Magára vonja a francia játé
kosokat. de kétszer is kivár s ügyesen a döntő 
pillanatban

Keserűhöz továbbit, aki biztos gólt lő.

'A francia támadásokat Homonnay ismételten 
szereli. Halasy tiszta labdát fog el, már biztos 
helyzetben van, amikor megszólal az időmérő 
sipja és vége a tizedik magyar— francia mérkő
zésnek. ______

Magyarország hosszutávu ország
úti versenyét Orczán László 

(Törekvés) nyerte
A Budapest— Ács— Budapest 175 km.-es útvo

nalon került ma eldöntésre az összetett hosszu
távu országúti kerékpárosbajnokság negyedik fu
tama, amely kitűnő eredményekkel végződött. A 
versenyt Szeifert János (Lehel KK) minimális 
különbséggel nyerte meg Orczán László (Törek
vés) előtt. A verseny eredményei a következők: 1. 
Szeifert (Lehel KK) 5 óra 21 p. 26 mp., 2. Or
czán (Törekvés), 3. Gállá P. (Viktória KK), 4. 
Nemes (Postás), 5. Vida (UTE).

Magyarország összetett hosszutávu országúti 
bajnokságát a negyedik befejező futam után vég
eredményben Orczán László nyerte meg Szenes 
Károly előtt.

Az o sz tá lyo zó  mérkőzés első 
fordulóját a Bástya nyerte

Básiya—Attila 3:1 (1:0)
Az osztályozóra utasított A ttila  ma játszotta le 

Szegeden első osztályozó mérkőzését a Bástya 
ellen. A mérkőzés iránt hatalmas érdeklődés nyil
vánult meg s a pállj,át 5000 fő n y i közönség te lje 
sen m egtö ltötte .

Izzó hangulatban állott ki a két csapat a döntő 
fontosságú mérkőzésre, m ely ezúttal a saját k ö 
zönsége által lelkes ített szegedi csapat győze lm é
vel végződött.

Az Attila Idegileg meggyötört csapata nem 
tudott ellentállnl az osztályozóra lelkiismere
tesen készülő s a hazai pálya minden előnyét 

élvező Bástya támadásainak.

A nagy mérkőzésnek azonban ezzel még nin
csen vége, mert a szabályok szerint a két csapat 
még egyszer összeméri erejét, és pedig a legköze
lebbi alkalommal Miskolcon.

Nagy előny a Bástya számára a két gól, azon
ban ez még korántsem jelenti a végső győzelmet, 
mert hiszen

nem lehetetlen, hogy a miskolci mérkőzésen 
az Attila ezt a hátrányt behozhatja, sőt még

nagyobb gólarányban Is győzhet
saját pályáján.

A mérkőzés mindvégig igen izgalmas volt. A 
vezetést a Bástya szerezte meg a 12-ik percben 
Körösi szép góljával.

A második félidőben az Attila is magára talált 
és kornerrel veszélyeztette a Bástya kapuját.

A 12-ik percben egy hátraadott labdára Ha
vas ráfut s Dankó a szegedi csatárt a bün
tetőterületen belül felvágja. Csárdás biró 
11-est Ítélt, amiből Havas megszerzi a Bás

tya második gólját.

Az Attila újabb rohamra indul, de nincs szeren
cséje, mert a 15-ik percben P ru h a  m egsérü l és 10 
percre elhagyja a pályát. A biró most szabad
rúgást kénytelen Ítélni a Bástya ellen, amit a kö
zönség zajos tüntetéssel fogad. A 27-ik percben 
Rudas lövése kapufát talál.

A 30-lk percben Körösi éles lövéssel szerzi 
meg a Bástya harmadik gólját.

A 42-ik percben Rudas lőtte az Attila egyetlen 
gólját.

Rípka Ferenc: Reichenhall, 
Viasz polgármesteri altiszt: Világos

Nyaral a pesti városháza

Szepes győzelme Berlinben
Az SCC nemzetközi atlétikai versenyén az 1000 

m.-es síkfutáson első lett Ladoumegue, kitűnő 
idővel, 2:25.3 mp.-cel, 2. Peltzer 2:25 mp., 3. Cobb 
(USA) 2:29.2 mp., 4. Sera Martin és Wichraann 
2:29.4 mp. A 100 m.-es síkfutást Kömig nyerte
10.5 mp.-cel. A 400 m.-es síkfutást Warner (USA) 
nyerte 49.4 mp.-cel, 2. Dietrich 51.4 mp. A ge- 
relyvetésben starthoz állott Szepes és 61.33 m.-rel 
győzött Frltz előtt, aki 58.60 m.-t dobolt.

Sikerült jachtverseny volt 
Balatoniüreden

Á multheti szeles és hideg időt a legkelleme
sebb derült idő váltotta fel Balatonfüreden. E 
héten megint igen sok nyaraló és weckendező 
kereste —  és találta a pihenést és üdülést Bala
tonfüreden. A múlt héten zajlott le a Királyi 
Jacht Club versenye rendkívüli érdeklődés mel
lett. Győztesek Emese, Tramontana és Kis An
gyalom nevű vitorlások. A vezérkari tiszti tan
folyam hallgatói elöljáróik vezetése mellett ta
nulmányi kiránduláson vannak a Balaton körül. 
A sok fiatal tiszt pezsgő életet, gyakori lampio- 
nos és zenés esti sétahajózást jelent Füreden, 
ahol a híres Debreceni Kiss Béla cigányprímás 
muzsikál.

Vig élet van a Grand Hotelben, ahol a vendé
gek türelemmel várják a gazdasági helyzet jobb- 
rnfordulását és addig is gyógyulást és szórako
zást találnak.

Az idén sem tartják” meg az Anna-bált Füre
den, mert ma nem lehet utólérni a régi híres fü
redi Anna-bálokaL a fürdőigazgatóság pedig —  
nagyon helyesen — meg akarja annak régi fé- 
mvt őrizni. Mindamellett most szombaton este is 
fényes táncestélyt rendeztek a Grand Hotel ter
meiben, mindenki nagyszerűen táncolt és mula
tott. Ezeken a táncestéken az igazgatóság termé
szetesen semmiféle belépődíjat nem szed s a kö
zönségre sem kötelező a fényes estélyi ruha, ami 
azonban csak még kedvesebbé és barátságosabbá 
teszi azt.

E héten Is igen sok uj vendég érkezett Bala-
tonfiiredre: P  • ■ p

Vigh Mihály főigazgató', Nagy Endre postaigaz- 
gató, dr. Sólyom Miklós ügyvéd, dr. Bors D**zső 
főszolgabíró, Mészáros János ny. tábornok, Sze- 
leskey Károlyné tábornok neje, Lóránt Dénesné 
tábornok neje, Kleiner Gyula alezredes, Illés 
Béla alezredes, Hirling János hitoktató, Haner 
Kálmán kereskedő, London, dr. Riffer Géza fő
orvos, Vén Immarulnta, Wien. Katzer Izor dr. 
főorvos, Berlin, Szász Béla közigazgatási biró, 
dr. Kelen Béla egyetemi tanár. dr. Fritz Katz, 
Frankfurt, dr. Darányi Kálmán államtitkár, dr. 
Kelemen Kornél orsz. képviselő, dr. Bródv Ernő 
oszággyülési képviselő, dr. Weiler Ernő ügyvéd.

UJPEST.RÓMAIFÜRDÖI
ÁTKELÉS! VÁLLALAT

Újpest, Zsilip.utca is Rómnifiirdö között 
állandó személy- és kocsiközlekedésre, ne
gyedórás járatokban.

Közvetlen csatlakozás Újpesten a 87-es vil
lamoshoz, Rómnifiirdön a MF'TR személygő- 
zösökhöz és a HÉV hcz.

•tömeges kirándulások vagy nagyobb szal
mások iránt felvilágositással szolgál a válla- 
>at revfeliigyelősége Újpest, Zsiliputca.

J ó  a köza lka lm azottaknak! Akármilyenek is a 
gazdasági viszonyok, pontosan megkapja sza
badságát és ami a fő, fizetést is kap ehhez a sza
badsághoz, tehát könnyen mehet el nyaralni. A 
pesti városházán a főpolgármestertől lefelé az 
altisztekig senki sincsen olyan, aki m áris ne nya
ralna, vagy, ak i ne készülne elutazni ezeken a 
fo r ró  jú liu s i napokon.

Maga B ipka  Ferenc főpolgármester, —  mint
hogy a felsőháznak is tagja, —  bevárja  az o r 
szággyűlés m egnyitását és csak azután megy szo
kott nyári tartózkodási helyére llc ichenha llba , 
amelyet Fonyód-Rélatelepen egy utókura követ. 
Sipöcz Jenő polgármester már Lillafüreden van, 
ezt megelőzőleg a Svábhegyen töltött néhány he
tet. Sipőcz különben úgy tervezi, hogy később el
utazik néhány napra még Olaszországba is. Az 
alpolgármesterek közül L ib e r  Endre a Wörthy-tó 
melletti Veldenbe utazott, ott tölti szabadságát. 
fío rven dégh  Ferenc augusztusig itthon van, de 
már régen kiköltözött zugligeti villájába.

A tanácsnokok sorából Gallina  Frigyes augusz
tusban utazik, programja a Tátra. B ódy  László 
lent pihen Kenésén, a fővárosi tisztviselők segitő- 
alapja telepén. La m otte  Károly most készíti a 
költségvetés tervezetét, nála igen könnyen előfor
dulhat, hogy a nyáron nem is tud elutazni. Schu l- 
le r Dezső Németországba utazik, V á jná  Ede pe
dig itt tölti szabadságát egy pestkörnyéki villá
ban. Szendy Károly Budán olyan szép helyen 
lakik, hogy onnan igazán nem föltétlenül szüksé
ges elutazni, dr. Szlovák  Pál viszont akkor dönt 
nyári programjáról, ha rákerül a szabadságolás 
sora. Ugyancsak itthon marad egyelőre Salamon  
Géza, aki csak a napokban érkezett haza egy né
met tanulmányi kirándulásról.

A főbb tisztviselők közül dr. W u rm b  E lem ér  
árvaszéki elnök már a Semmeringen van. helyet
tese Csorna Kálmán, csak a hazaérkezése után 
megy balatoni szabadságra. Illy e fa lvy  J. Lajos 
a Statisztikai Hivatal igazgatója Reichenhallba 
megy, ugyanis a télen esett át egy súlyos gége- 
operáción, szüksége van tehát utókorára. Svoboda  
Endre főjegyző betegen fekszik a Császárfürdő
ben. Széchy András fogalmazó pedig szorgalma
san weckendezik, de egyelőre még nem megy 
szabadságra. Itthon van még Szem ethy  Károly 
főügyész is. B artl Tivadar újonnan behelyettesí
tett főjegyző már néhány hete Hévizén pihen. 
Pacher Béla tanácsi fogalmazó, a főváros művé
szeti szakértője olaszországi útra készül. Nem 
tud elutazni az idén dr. Günther Ferenc ügyész, 
aki mellesleg a Budai Színkör zárgondnoka is és 
mint ilyen a Horváth-kcrtben tölti estéit. Farkas 
Ákos főjegyző a polgármesteri hivatal vezetője 
most szombaton utazott el borsodmegyei szőle
jébe. Dr. Szentm iklóssy  József fogalmazó a költ
ségvetés referense Kenésén van. Olaszországba. 
Lovranába készül dr. Végh  Lajos fogalmazó. A 
kezelőszemélyzetből Vass Jenő anvakönyvvezclő- 
helyettes Pestszentlőrincen, a villájában nyaral, 
G yöngyi László pedig szabadsága alatt örök szen
vedélyének, a turisztikának hódol.

Külön kell említeni a városháza kenesei külö
nítményét, azokat, akik a Segitőalap kies üdülő
telepén nyaralnak. Ezek sorában a már említett 
Bódy László tanácsnok vezetésével ott vannak 
többek között H on ffy  Lajos adóhivatali igazgató, 
dr. T ó th  Péter tisztiügyész, Baum ann  Pél szám
tanácsos, Vadon  Géza, Dulácska  Jenő, F e lk a i Fe
renc főjegyzők. K lem m  Árpád, a városi nvomdn 
titkára, dr. H aury  István, dr. Széli József főállat
orvos, Lu d v ig  János köztisztasági felügyelő, Ba-

H a

»0R0SZLÁN« mosóöépDel
mos, sok pénzt és Időt taka
r ít  m eg, mert 15 p erc  a latt 
egy  kosár ruhát kim os. Á ra  
csak 18—  pengő. Kíméli a ru
hát és a kezeit. Hívásra lakásán sa
ját fehérneműin is bemutatjuk. 
Próbamosás mindennap d. u. 4-5

^Oroszlán* légnyomása mosögépvállalat
VII., Erzsébet-ktfrnt 17, V/l*. Lift díjtalan.

ranyay Ferenc üzemellenőr, Z a ltz  Géza műszaki 
tanácsos, B akony i Károly tattersali igazgató, Be- 
csey László fuvartclepi igazgató, Jaczó Győző mű
szaki főtanácsos, Lantos  Géza miiszaki tanácsos, 
M atinszoka  József számvevőségi főtiszt, P e rt ik  
Béla tanácsjegyző. Ú jh e ly i Ferenc és Csányi Imre 
főmérnökök. A fővárosi tisztviselők valóságos 
külön köztársaságot képezve élnek Kénesén és 
ápolják a hivatalon kívüli kollegiális viszonyt.

Meg kell jegyezni, hogy nemcsak a tisztviselők
nek, hanem

az altiszteknek Is van a fővárosnál üdülő
telepe.

Balatonvilágoson van ez a nyaraló, gyönyörű he
lyen fekszik, fillérekért, napi 1 pengő 50 fillé rbe  
kerü l az altisztek számára a napi ellátás, csak 
egy a hibája, az, hogy kicsiny. Mindössze tiz 
szoba áll rendelkezésre mintegy 25— 30 férőhel
lyel, ilyenformán tehát

egy-cgy altisztre legfeljebb minden 12 évben 
kerülhet a nyaralási sor.

Az idén többek között Világoson nyaralnak Ju
hász János, T ó th  Sándor, akik teremőri tisztséget 
viselnek. Viasz Gyula, a polgármester altisztje 
szintén oda készül, közvetlen kollégájával Benyó  
Istvánnal együtt. Rajtuk kívül Világosra megy 
B u kovits  Antal is a polgármesteri hivatalba be
osztott, mindig jókedvűen \iccelödő, nagybajuszt! 
altiszt és B arta l József Schuller Dezső tanácsnok 
embere.

Vannak a városházi altisztek sorában olyanok,
akik

a magukéban nyaralnak.
Garzó Tstván a pénzügyi osztályból, most épí
tette föl Pesterzsébeten kicsiny házát, még mindig 
keservesen nyomja a jelzálogtörlesztésekct. K a 
szás József Liber alpolgármester altisztje a saját 
portájára Kápolnásnyékre utazott, F ü lö p  Jenő 
pedig, az árvaszéki elnök altisztje Érdre. A leg
többjüknek persze Pest mellett van a kis háza. 
B ogná r János az Altisztek Egyesülete alelnöke 
Sashalmon nyaral, Végh  Ferenc Pesterzsébeten, 
B ik ó  Miklós Lőrincen, vitéz Z ila h y  Péter Felkai 
Ferenc főjegyző altisztje Óbudán. Az egyesület 
két pénztárosa közül P a r t ik  Jánosnak Sasadon, 
Kovács Jánosnak pedig Sashalmon van a háza. 
Kiss István a közgyűlési terem őre Hévízre uta
zik, egész télen peckesen kell állnia, a lábait 
akarja kissé kikurálni.

Nyaral a városháza. Benyitottunk Liber alpol
gármester helyiségeibe. Festenek, falat törnek át. 
Az íróasztalok közül egy sincs a helyén, ugylát- 
szik, azok is nyaralni mentek...

AZ MTK IFJÚSÁGI VERSENYE.
A Magyar Testgyakorlók Köre ma délután 

rendezte a Hungária-uti pályán országos ifjúsági 
atlétikai versenyét. Eredmények a következők:

100 m.-es síkfutás: 1. Angyal (MTK) 11.3 mp.
Távolugrás: 1. Hubay (MTK) 664 cm.
Magasugrás: 1. Rovó (MTK) 178 cm.
Sulydobás: II. o.: 1. Goldfmger (MTK) 11 m. 

60 cm.
800 m.-es síkfutás: a budapesti kerület 1931. 

évi bajnokságáért. Bajnok: Mészáros (MAC) 2 p
01.8 mp., 2. Sárváry (UTE).

Rúdugrás: I. oszt.: 1. Zimonyi (MTK) 320 cm.
3000 m--es síkfutás: 1. Simon (MTK)) 9 p.

47.8 mp.
1000 m.-es junior sikfutás: 1. Ersching (UTE)

2 p. 47 mp.
400 m.-es sikfutás: 1. Kakas (MAC) 56.2 mp. 
Diszkoszvetés II. o.: 1. Kása (FTC) 34 m.
Diszkoszvetés junior: 1. Szabó (UTE) 31 m. 

60 cm.
Hármasugrás: 1. Dombóváry (BSF.) 1 3  m. 40 

cm. —  4-szer 100 m.-es staféta: 1. MTK 45.6 mp 
—  4-szer 1000 m.-es slaféla: 1. FTC 11 p. 40.4 
mp. —  Olimpiai staféta: 1. MAC 3 p. 48.2 mp.

A pentntlonverseny végeredménye: 1. Pann 
(MAC) 2715.52 pont.

A Davis Cupot ismét 
a franciák nyerték
Franciaország-Anglia 3; 2

A Davis Cup-mérkőzések során a védi Fraaa
ciaország -váratlanul kemény ellenfélre talál! 
Angliában. Tegnap 2:1 arányban állt a mérkőzés, 
Ma Borotra kikapott Austintól s igy az angolok 
2:2-re egyenlítettek. A mérkőzés sorsát a Cochet 
P e rry -mérkőzés döntötte el, amely 6:4, 1:6, 9:7, 
6:3 arányban Corhet győzelmével végződött. É 
győzelemmel a franciák ötödször nyerik a Davis 
Cupot.

A Törekvés nyerte az országos 
amatőrbajnokságot

Törekvés— Tatabánya 4:1 (1:0).

A legutóbb két ízben is döntetlenül végződött 
országos bajnoki döntő mérkőzést ma megismé
telték.

Ezúttal az újpesti Stadion volt a mérkőzés 
színhelye, amelyre mindkét csapat komolyan ké
szült.

A mérkőzést a Törekvés nyerte Imponáló fö
lénnyel s igy n vasutas csapat lett az 1930/31. évi 
országos amatőrbajnok.

Kerületi uszóversenyek
A KELETI KERÜLETI USZÓBAJNOKSÁGOK.

Debrecenben  vasárnap rendezte a Magyar l'sz4| 
Szövetség keleti kerülete bajnoki uszóversenyét, 
A verseny eredményei a következők:

100 m.-es gyorsuszás: Bajnok Farkas DEAC 
1 p. 10.2 mp. 2. Bessenyei DEAC. 3. Kepek DUE, 

100 m.-es hűt úszás: Bajnok Köves DUE 1 p,
26.8 mp. 2. Juhász DEAC. 3. Körmendy DEAC. 

200 m .-es mellúszás: Bajnok Szentkirályi DEAC
3 p. 19.2 mp. 2. Gödény DUE. 3. Kántor Szolnoki
MÁV.

400 m.-es gyorsuszás: Bajnok Farkas DEAC 
6 p. 16.4 mp. Kerületi rekordl 2. Bessenyei DEAC
3. Orosz DEAC.

Ifjúsági számok:
100 m .-es gyorsuszás: Bajnok Major DEAC 1 p,

17.8 mp.
200 m.-es m ellúszás: Bajnok Horváth Szolnoki 

MÁV 3 p. 14 mp. Kerületi rekord!
400 m.-es gyorsuszás: Bajnok Szűcs DUE 6 n, 

44 mp.
3x100 m .-es oegyes staféta: Bajnok DEAC 4 n. 

30 mp.
Hölgy uszószámok:
100 m .-es m ellúszás: í. Schwarfz DUE 1 p. 50 $ 

mp.
100 m .-es gyorsuszás i. Löbl DUE 1 p. 43.4 mp, 
V iz ip á ló  eredm ények: DUE— Szolnoki MÁV 8 1

(3:0).
11. osztá lyú k erü le ti b a jn o k i m érkőzés: DEAC 

— Sárospataki MOVE 18:1 (8:1).
Pon tversenyben : 1. DEAC 42 pont, 2. DUE 10 p,

A DÉLKELETI KERÜLET USZÓBAJNOKSÁGAI

Az orosházai Diana strandfürdőben tegnap dél
után rendezték a délkeletkerületi uszóbajnoki
versenyeit.

Eredmények:
800 m. gy orsu sz ib a jn ok sá g : Mihályit '(SzUEll

11.48 mp.
200 m. gyorsu sz iba jn oksá g : Mihályt! (SzUE)] 

5:19 mp. (délkelet kerületi rekord).
3 X 5 0  m. hö lgyvcgyessta jé taba jn o lság : OTl£ 

2:25.8 mp.
5X50 m  gy orsu sz ib a jn ok sá g : SzUE 2:33 mp. 
100 m gyorsu sz iba jn oksá g : Wannie I. (Szl’E)] 

1:02.8 mp.
100 m. n ő i gyorsuszás: Zimmermann (FMTE)’ 

1:40.8 mp. (nem érte el a standardot).
200 m. m elluszóba jnokság: Mihálovics (SzUE)! 

3:10 mp.
100 m. n ő i hátuszóba jnokság: Presse Veri

(OTK) 1:16.4 mp.
100 m. hö lgy  ifjú s á g i m elluszóba jnokság: Antal 

Kató (HDVE) 1:36.8 mp.
V iz ip á ló : OTK— HDVE-SzUE kombinált 7:1 

(4:0) Barátságos. A verseny keretében kiirt két 
vándordijat a SzUE nyerte.

Városliget (volt Rnró
káid!) Telefon : 185-77Czája Néparéna

Naponta d. u. 3 árátél folytatólagos 
előadások nagy világvárosi műsorral

Minden szám szenzácitís
Belépődíj 40 III tértől 1.60-Ig

AZ ÉSZAKI KERÜLET USZÓBAJNOKSÁGAI
A Magyar Úszó Szövetség északi kerülete teg

nap rendezte bajnoki uszóversenyét, melynek 
eredménye a következő:

100 m . h á tu s z á s ,  szénior b a jn o k s á g :  B a jn o k  

Bicskeg I I I .  (MESE) 1 p. 18.8 mp., 2. Sclmce- 
weiss (ETE) 1 p. 28.2 mp.

2 0 0  m .  m e l lú s z á s ,  s z e n io r  b a jn o k s á g :  B a jn o k  

M e z e y  (MESE) 3 p. 06 mp, Hollós (MVSC) 3 p, 
16 mp., 3. Salamon (MVSC) 3 p. 16 4 mp.

100 m . g y o r s u s z á s ,  s z e n io r  b a jn o k s á g :  B a jn o k  

Baranyay (MESE) 1 p. 05.2 mp., 2. Bíbor (ETt), 
1 p. 10 mp., 3. Kerekes MVSC) 1 p. 13.8 mp.

3 X 1 0 0  m . vegyes staféta, szen ior bajnokság: 
1. M E S E  4 p„ 2. MVSC 4 p. 32 mp.

200 m . h ö lgy  m elluszóba jnokság: B a jn ok  M uj- 
th ény i (MVSC) 3 p. 41.6 mp., 2. Szémán 4 p. 12 6 
mp.

Budapesti lóversenyek 
eredményei:

I. futam. 1. Tékozló (2V*)) Rózsa. 2. Cortina 
(6) (.suta, 3. Puszta (3) Klimscha. Tót.: 1034; 
helyre 15, 19, 20.

H. futam. 1. Admirális (3) Csapiár. 2. Csel*- 
patak (8) Fodor, 3. Renaissance (10) Esch. Tot.f 
10:61; helyre: 23, 45, 91.

III. futam. 1 Sátán (4:10) Csapiár, 2. Betyár 
(3) Esrh, 3. Ibikus (2) Schejbal. Tót.: 10:15.

IV. futam. 1. Maris ( ! '/ , ) Esch. 2. Tiro (4)! 
Black bum. Tol.: 10:2.8; helvre 19. 2t.

V. futam. 1. Csatlós (3) Klimscha 2. Héra (8)]
, eisbach, 3. Célzatos (6) Gutái). Tót.: 10:30! 
helyre: 21, 29, 30.

VI. futam. 1. Kacagánv (5) Rózsa. 2. Penész" 
tes (5) Fodor, 3. Orphcus (6) Csapiár. Toll 
10:80; helyre; 29, 29, 35.
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Hangay Sándor: 
Hétről-hétre

„ Budapesten ÍOO-nál több  
-0 — 100 ta gbó l á lló  sp i
r itisz ta  k ö r  v a rt ' —  álla 
p ítja  m eg a jezsuiták  
lap ja . H a  hozzászám ítjuk  
még a v id ék i körök e t, cíhol 
m inden városban és na
gyobb  községben akadnak  
h ívek , m eg lepő ered 
m ényre ju tu n k . M ég  pedig 
arra, hogy a nem zet igen  
szám ottevő részét a m isz
tikus sóvárgás, a h a lo t
takkal va ló  érintkezés  
vúgya, hatalm ába k e r í

tette.
H' O’jan tö rté n h ete tt ez a hódítás? H ogyan es- 

* meg, hogy  a m a i reá lis életben , m elynek  
- • ;e a tisztán an im ális  gyom orkérdés , a 

. a z  ideális világba fu tk os  a lélek, ak  
k r, am ikor a láb pénz után nyargal.

Seir.miesetre sem úgy, am in t azt a jezsu iták  
képzelik. M ert nem  a m ú lt század m ateria lista  
/é' jogosának ellenhatása a sp iritizm us, hanem  egy 
sokkal mélyebben gyökerező le lk iá lla p o t kén y 
szere. am it sem a katholikus, sem a protestáns, 
de még a zsidó papok  sem ism ertek  fe l idejében.

Ma már term észetesen az az á llapot, hogy a 
törvényileg e lism ert va llásokon  k ívü l, van egy 
tervé: jtelen vallás, am i veszedelm es kőn k  ű rre n- 
ciát csinál nekik.

í)e hál ki fe le lős  ezért? M e rt va lak inek  csak
felelni kell.

Mi tette h ód ítóvá  a s p ir ltizm u s tf 
Egyszerű a fe le le t: a há ború ! A fro n to k o n  v í 

gan aratott a halál s m ire  b e fe jeződ ö tt ez a nagy 
a: nem vo lt család, a k i néhány hozzá ta rto 
zz t ne gyászolta volna. F á jd a lm u k a t csak meg 
j(  an súlyosbította az, hogy  leg tö b b jü k  még 
azt sem tudta, m erre  keresse szerette in ek  sírjá t. 

Sagyon közel jö t t  é le tünkh öz a halál s az élet

Moszkva augusztus elsejére 
tüntetéseket rendelt el

»  .uranranisiai a moslanl gazdasági válságot 
jtJM ■Ikdiam.k ,ar'ják arra- h°W  zavarokat 
támasszanak. Ennek következtében moszkavi uta
st ásra elhatározták, hogy augusztus elsején tün-

hen és* Budapesten.' " nd“ “ k Berl“ bcn' B fe '

házhéHnSZ«  a' ,erVek s’*'rlnl a felvonulás célja □házberflzetfs e g t ^ d ^ t  foRja szo|gá,ni A

miniséért' * Veií rek °  ,ün,c‘fíket a népjóléti miniszterlum. a parlament és a többi középületek
e e akarjak fölvonultatni. Fizenkivül a parlament

: i u « é ^ daddifi’ amis - k» kí»-

A tüntetés sikere érdekében Budapesten röp- 
iratokat bocsájtottak ki, amelyekből egyes pél
dányok a rendőrség kezébe kerültek. A főkapi
tányság politikai osztálya természetesen azonnal 
megindította ebben az ügyben a nyomozást és 
nagy a valószínűsége annak, hogy a jelenlegi 
budapesti földalatti mozgalom vezérel csak úgy, 
mint az elődeik, rövidesen ártalmatlanná lesznek 
téve.

A rendőrhatóságok Budapesten és n többi ér
dekelt városokban Is kellően fölkészülnek arra, 
hogy augusztus elseje nyugodtan teljen el és a 
polgárok élet- és vagyonbiztonsága a legcseké
lyebb inzultustól is megóvassék.

1 3  e z e r  p e n g ő t  s i k k a s z t o t t  e g y  

s á t o r a l j a ú j h e l y i  b i z t o s í t á s i  i g a z g a t ó
Példátlan izgalomra ébredt vasárnap reggel 

Satoraljaujhcly közönsége. Kiderült ugyanis, 
hp&y a város társadalmi körében élénk szerepet 
játszó Székely Károly, aki az egvik biztosító 
részvénytársaság ottani fiókjának volt a vezetője, 
az eddigi megállapítás szerint

közel 14.000 pengőt sikkasztott.
A sikkasztót letartóztatták.

A szenzációs eset előzményei a következők. A 
biztositó részvénytársaság sátoraljaújhelyi fiókja 
többmillió pengő értékű biztosítást kötött a Sá
to ra lja ú jh e ly i V áros i K özm üvekkel. Ennek a biz
tosítási összegnek különböző esedékességű díjté
telei vannak.

Az esedékes díjtételek nem folytak be ponto
san a központba és elmaradásukról sem adott 

a fiók vezetője számot.
Többszöri sürgetés után a fiókfőnök végre jelen
tette, hogy a Közmüvektől kisebb tételekben 
kapja meg a díjtételeket, melyeket összegyűjtve

beküld. A teljesítés azonban elmaradt, mire a
budapesti központ közvetlenül a Közmüvekhez 
fordult és ott sürgette a biztosítási dijak fizetését. 
A Közmüvek arról értesítette a társaságot, hogy 
van ugyan hátralékuk, de nem olyan összegben, 
mínt azt kimutatják.

A budapesti központ erre váratlanul rovancso- 
lást rendit el a fióknál, ahol

nagyfokú hiányokra és szabálytalanságokra 
jöttek reá.

Megállapították, hogy Székely Károly 13.600 pen
gőt kitevő biztosítási összeget nem küldött el, 
hanem megtartotta magának.

Többrendbeli sikkasztás, csalás, hűtlen kezelés 
és közokirathamisitás miatt feljelentették, mire 
az ügyészség szombat éjszaka Székelyt letartóz
tatta. Székely bevallotta a sikkasztást és azt mon
dotta, hogy

az összeget elkártyázta.
Az eset kapcsán a város vezetősége a Közmü

veknél is vizsgálatot rendelt el.

Két óra hosszat vesződött a síiket kassza- 
fúró a nyitott kasszával és nem vette 

észre, amikor tettenérték

akaratlanul is kereste ve le  az összeköttetést. Az 
el:.- múlt szájak hívását, p iros  sebszájak sürgető  
hí :sa követelte s m ig  a ha lo tta k  az ism eretlen
tú l[inrtről tárták fe lénk ö le lő  ka rjuka t, m i innen
csengtünk utánuk.

Mar hogyne akart vo lna  beszélni a szü lő flá - 
02 ón jáva l, feleség a fé rjéve l, 

fis az é letből m egindult a fá jd a lom  pa ta k ja : o 
könny, ami fo lyt, fo ly t, egyre fo ly t. A  patak fő 
in ' r í. a fo lyó  fo lyam m á dagadt, m ígn em  a m isz
tériumok tengerébe ért.

Mit kellett tenni az ittm a r adottaknak, hogy
ke ha - ; khőz jussanak?

< k csónakát ráengedn i erre a lágyan rln -
!•' s am in t a vágy v ito rlá já b a  bele fú jt
a hit szele, p illanatok  a latt a kedvesénél vo lt. 

Mv'rt nem á llt m e llé jü k  a vallás?
Mert a papok nem  vo lta k  sehol. V eze tő ik  tnísá- 

gosnn a napi po litik á b a  m erü ltek , a pásztorok  
meg hi é ktő l —  elszakadtak.

11a tr!iö> n lynllás vissza ó h a jtja  te re ln i —  a 
szerinte rossz utakra tévedt —  nyó já t, m en jenek  
;;'7;."7i a nyáj u fón, hagyjanak o t t  p o litik á t, ö n 
érdekül, papot-csapot s vezessék ism ét arra az 
iif’n. ami nem a halálba, hanem  az éle tbe visz. 

Hogyan is m ondotta  az Isten i M ester hajdanán? 
1 go 'T77 via, v r r ita i e t v ita : én vagyok az ut, 

az igazság és az élet.

io dhg. Hortobágyi 22 tniér
— Továbbrnbogott egy gázoló teherautó. Ve-

r5' s hat.-.ában motorkerékpárján hazafelé igye
kező • Szikó Sándor 26 éves önkéntes tűzoltó, aki 

nren a Bánffy Dezsö-utca 26 alatt 
i • Az országúton hirtelen szembejött vele egy 

sebességgel és az ut szabálytalan oldalán 
r°h< teherautó, amely elgázolta a motorkerék- 
P 't é azután továbbrobogott. Szikót, aki agy- 
n;kAH { és a j0bfo lábszárán nyílt csonttörést 
i/env*-fjett, súlyos állapotban a Szent István-kór- 
házba szállították.

— Súlyosan megverték, mert leszólitott egy
not* Vaőirnap hajnalban a Grassalkovich-utca 
•f|- számú ház előtt vérbefagyva találták M ezei 

B - vés vasöntőt. A rendőri nyomozás 
! : őalapította, hogy Mezei az éjszakai órákban 
i!,as állapotban leszólitott az utcán egy uriasz- 
*fonv‘. ki a szemtanuk állítása szerint nagyobb 
k'ps igban volt és a társaság férfitagjai véresre 
v,'r-' k a részeg embert, akit eszméletlenül a kö- 

o hagytak. Mezeit súlyos állapotban a Ró- 
1 ; k« rházba szállították és miután kihallgatni 
?1,£ nem lehetett, a rendőrségnek egyelőre nincs 
■ . ntja arranézve, hogy kik lehettek a táma
dók.

—  Kigyulladt a zugligeti erdő. Vasárnap este 
'féi hét órakor hatalmas tűz pusztított a zugligeti 
végállomásnál levő erdőben. Mintegy 400 négy
szögölnyi terület borult lángba s a rettenetesen 
kiszáradt növényzet között a tűz könnyen ter
jedt tovább. Három kerület tüzőrsége vonult ki 
a tűzhöz, amely valószinüleg kirándulók hanyag
ságából egy eldobott égő gyufától származott.

— Százhuszonkilenc pengőt loptak el a csurgói
községházáról. Megírták a lapok, hogy a csurgói 
községházára betörtek. A betörők a községháza 
teljes pénztárkészletét magukkal vitték. A most 
lezajlott rovancsolás megállapította, hogy az el
lopott összeg 129 pengő. A csendőrség nyomában 
van a tetteseknek, akiknek letartóztatása még a 

nap folyamára várható.
'— Halálozás. Megrendítő szerencsétlenség érte

Szabó Sándor ny. századost, az érdi weekend- 
1plep népszerű vezérigazgatóját, másféléves kis
fia, Szabó Miklóska hirtelen elhunytával. Szombat 
délután temették el a drága kisfiút nagy részvét 
mellett, s a koszorúk elborították a kis sirt. A 
tragikus csapással sújtott család iránt nagy
számú ismerőseik és barátaik körében igen nagy 
*  részvét.

Csongor EmŐ Berlini-tér 2. szám alatti mű
szaki irodájából vasárnapra virradó éjjel furcsa 
zajra lett figyelmes a házmester. Értesítette az 
őrszemes rendőrt, akivel együtt felfszitették az 
iroda ajtaját és ott egy férfit találtak, aki a m eg
fú r t \V ertheim -szekrényből éppen bankjegyeket 
vett ki. A rendőr az ajtóból rászólt a betörőre, 
hogy kövesse, legnagyobb meglepetésére azonban 
a b e tö rő  nem  zavartatta magát és nem véve tu do
m ást a rró l, hogy tettenérték, nyugodtan tovább  
rakta zsebre a XVertheim -szekrényből k ive tt pénzt.

Csak később derült ki, hogy a kasszafuró sü
ket. A rendőrségen azt vallotta, hogy Szabó 
Lászlónak hívják, azonban megállapították, hogy 
igazi neve Bősen féld Bázsó Andor, 41 éves gép
lakatos, aki hasonló ügyek miatt már büntetve is 
volt. Vallom a sában előadta, hogy már hónapok 
óta munka nélkül van és a nyomor vitte újra a 
bűn útjára.

Érdekes, hogy a peches süket kasszafuró két 
órá t vesződött a XVcrtheim-kassza megfúrásával, 
h o lo tt az nyitva volt.

24 évi körözés után elfogtak Nagy
kanizsán egy fővárosi tisztviselőt

—  N agykanizsáról te leforiá lják . —

A Markó-utcai fogházba ma hajnalban egy tel
jesen összetört embert hozott be a nagykanizsai 
ügyészség két fegyőre. L a k ó  János nagykanizsai 
járásbirósági irodatiszt volt a behozott rab, aki 
egész különös módon és körülmények között lett 
most az ügyészség foglya.

L a k ó  János körülbelül 24 év óta lakik Nagy
kanizsán. Budapestről ment le Nagykanizsára, 
ahol sikerült a járásbíróság segédhivatalában el
helyezkedni. Hosszú idegig, mint segédtiszt dol
gozott, majd később irodatisztté, mig nemrégiben 
irodafötisztté nevezték ki. Időközben meg is nő
sült. Példás családi életet élt. Hivataltársai köré
ben osztatlan szimpátiának örvendett. Felesége 
révén, aki egy jómódú nagykanizsai iparos egyet
len gyermeke, a város társadalma körében is 
megfordult.

A napokban lakást változtatott és ezt a körül-

l i m ü

— Közmű Miklós norvég kitüntetése. A nervég 
király K ozm a  Miklós miniszteri tanácsost, a M a
gyar T á v ira ti Irod a  elnökigazgatóját a Szent Olaf- 
rend középkeresztjével tüntette ki.

— Az autóbusz elgázolt egy szekeret. M urius  
Antal soffőr a Bp. 17.252. rendszámú autóbusszal 
vasárnapra virradó éjszaka a Bécsi-ut 21.940. 
helyrajzi számú vendéglő előtt elütötte H am - 
schláger György földműves szekerét, amelyen 
Hamschláger és 14 éves hasonnevű fia ült. A 
szekér Pilisvörösvár felé tartott, közben azonban 
Hamschlágerék be akartak térni a korcsma ud
varára és miután a szekér nem volt kivilágítva, 
az autóbusz vezetője nem vette észre. A fiatal 
Hamschláger súlyos sérüléseket szenvedett s a 
Margit-kórházba szállították.

LENGYEL ISTVÁN főszerkesztő, a kitűnő 
publicista és G erő E rzsi, a tehelséges színmű
vésznő, akinek az U j Színház színpadán voltak 
emlékezetes sikerei, házasságot kötöttek.

A „Természetbarátok T. E.* a következők köz
lését kéri:

„A  Term észetbará tok  Turistaegyesülete sziget- 
m o n o s ío r i strandtelepén sem m iféle  letartóztatás  
nem  tö rtén t. A Dunakeszi M ühelyte lepen  le ta rtóz 
ta to tt egyének az egyesületnek nem  ta gja i s az
zal sem m ifé le  nexusban n incsenek. E nné lfogva  a 
Term észetbará tok  Turistaegye sütetének a szóban- 
forgó ügyhöz semmi kőze.u

ményt bejelentette a rendőrség nyilvántartó hi 
vatalának. Az egyik rendőrtisztviselő, aki a la
kásváltozásokkal foglalkozik, jobban átvizsgálta 
Lakó személyi adatait és rájött arra, hogy

hasonló nevű embert a budapesti királyi 
ügyészség 1907 óta köröz.

Maga elé hivatta Lakót, aki a rendőrtisztviselö 
előtt bevallotta, hogy ő a körözött tisztviselő. El
mondotta, hogy mielőtt Nagykanizsára menekült 
volna, Budapesten élt, ahol a fővárosnál volt 
irodatiszt.

Itt körülbelül 1200 koronát sikkasztott
A sikkasztás felfedezése után menekült és ennek 
során jutott el Nagykanizsára, ahol biztonságban 
érezte magát. Sikerült a járásbíróságnál elhelyez
kednie és azóta ott élt. Vallomása után letartóz
tatták és az éjjeli vonattal két fegyőr kíséretében 
Budapestre szállították.

— Fiatal női hullát fogtak a keszthelyi strand
fürdőben. Ma délelőtt Keszthelyen egy fürdőző, 
aki az uszoda korlátain kívül úszkált, egy fiatal 
női trikós holttestre akadt. A keszthelyi rendőr
ség feltevése szerint a fiatal nő budapesti szár
mazású és 2— 3 napja van a vízben.

— Testvérháboruság a kártya miatt. A főldmi-
velésügyi minisztérium Kossuth Lajos-tér 11. 
számú épületében lakott H orvá t Károly 27 éves 
napidijas szolga fivérével, H orv á t Gyulával, aki 
ugyancsak a minisztériumban napidijas szolga. 
Vasárnapra virradó éjjel a két testvér kártyázás 
és ivás közben összeveszett és a vitatkozás csak
hamar annyira elfajult, hogy H orvá t Gyula báty
jára támadt egy hatalmas konyhakéssel és a bal 
lapockája táján megszirta Horvát Károlyt a Ró- 
kus-kórházba szállították, a szurkáló öccse ellen 
pedig megindult az eljárás.

Központi Tejcsarnok i;
naponta irtsa < >

JÓ  T E L K E T
csekély lefizetéssel ölenként 5 pengőtől Ő0 pengőig

V Á S Á R O L H A T
A  M A G V A R  Á L T A L Á N O S  
i n g a t l a n b a n k n A l
IV , D eá k  F e ren c -n te a  17. T e l .  : 818-65

Kedvező fizetési feltételek

T e lk e k  k a p h a tó k  t Ákos-utcában, Budaloki-uton, 
Budakeszi-utón, Julia-utcábán, Hidef?kuti-uton, Sotnlőt- 
uton, Pasarétl-uton, Amerikai-utón, Thökölyi-uton, 
Etele-uton, Törökvészi-utón, Pusztaszeri-utón, Ha-- 

halmon, Rózss völgyön, Veresegyházán

A vasárnap öngyilkosai
Vasárnap délelőtt fél 11-kor a Széchenyi-gőz- 

fürdő egyik elsőosztnlyu kabinjában eszméletlen 
állapotban találtak egy rendkívül elegánsan öl
tözött 32— 35 év körüli férfit. A kabinos azonnal 
orvost hívott, aki megállapította az ismeretlenen 
a súlyos mérgezés tüneteit. Értesítették a mentő
ket, akik az életunflt a Rókus-kórházba szállí
tották. Miután az életuntnál semmiféle írást nent 
találtak, amelyből személyére következtetni le
hetne, úgy a mentőknél, mint a Rókus-kórházban 
N. N . néven könyvelték el egyelőre az öngyilkos- 
jelöltet, aki még nem nyerte vissza eszméletét és 
igv nem lehetett eddig kihallgatni.

Virág  Pálné háztartásbeli 46 éves asszony Kis
pesten, Zrinyi-ulca 190 alatti lakásán lugkővel 
megmérgezte magát. Súlyos állapotban szállítot
ták a Rókus-kórházba.

Sebestyén Sándor 71 éves cipészmester, aki a 
Röppentyü-utca 53. szám. alatt lakik, öngyilkos
sági szándékból kinyitotta a gázcsapot. Életve
szélyes állapotban a Rókus-kórházban fekszik.

F ilik  Istvánná 59 éves asszony Kispesten, Petur- 
utca 6. szám alatti lakásán timsóoldattal meg
mérgezte magát. A Rókus-kórházba szállították.

A 8 filléres bélyeg nem oly 
értékes, mint a 10 filléres ?

(Panaszos levét.)
A m ai szökős időben, a m ik o r m inden fillérnek  

meg van a maga rendeltetése, úgy gon d o lom i 
m inden d icséretet m egérdem el az, ak i pénzintéze
te inket —  és ezeknek során —  a Pos ta takarék 
pénztárt m eg taka ríto tt kis pénzével betevőként 
felkeresi. A postaigazgatóság M a rg it k ö rú ti h iva 
talában a legutóbb i napokban a következő  
dolog tö rté n t velem . K ét pengős értékű bé- 

e llá to tt takarék lapot nyú jto ttam  át az 
arra h iva to tt kezelőnőnek, akt azt azzal az in d o 
kolással nem  akarta elfogadni, hogy tiz  filléres  
bélyegek helyett, n yo lc  filléres bélyegek vannak  
az űrlapon. M egm agyarázlam  ugyan, hogy a do* 
hánytőzsdékben nincs és ennek fo ly tán  nem ad j 
hatnak tiz filléres bélyegeket, am it azonban a 
kezelő hö lgy  tagadott.

A ján lom  ezt az esetet az ille tékes fe lsőbb h a tó 
ság figyelm ébe azzal, hogy hasonló esetek e lk e 
rülése végett vagy lássák el a dohánytőzsdéket 
10 filléres bélyeggel, vagy rendeljék  el, hogy a 
postah ivata lok a nyo lc filléres bélyeggel e llá to tt 
takaréklapokat is szó né lkü l fogad ják el.

D o k to r  neje. (T e lje s  c im .)

Kifogták a Balatonból a vízbe- 
fnlladt egyik rákosszentmihályí 

öreg cserkész hulláját
Ismeretes, hogy az elmúlt héten a Balaton 

Szigliget melletti partjainál a vihar felborított 
egy csónakot, amelyben a rákosszentm ihá lyí öreg  
cserkészek négy tagja fo g la lt helyet. A csónnká- 
zók csak későn vették észre, hogy vihar közele
dik. A vihar utólérte őket, felborította a csónakot, 
a négy cserkész a vizbe esett. Kettőjüknek sike
rült irtózatos küzdelm után partot érni, kelten 
azonban, névszerint T h irr in g e r Mihály és P ű llfy  
Gyula borzalmas haláltusa után vizbefulladtak* 
Napok óta keresik a két szerencsétlen öregcser
kész hulláját, mindeddig azonban eredménytele
nül. Ma délelőtt a Mária-telepi csendőrség egyik 
csendőre a Balatonon csónakázott- A vízben 
észrevett egy hullát. Több segítségére siető em
berrel partra hozták a holttestet, amelyről meg
állapították, hogy P á lljy  Gyula holtteste. A holt
testen még láthatók a halálküzdelem nyomai. A 
hullát egylőre beszállították a bélatelepi hulla
házba.

— Tolvajok weekendje a Csillaghegyen. Á
csillaghegyi csónakházak környékén az utóbbi 
időben mind sűrűbben fordultak elő lopási ese
tek, sőt éjszakai rablótámadás is történt. Ebből 
arra lehetett következtetni, hogy nyaralás ürügye 
alatt a budapesti tolvaj- és betőrővilág tagjai fér
kőztek be a nyaraló- és furdőtelepekre. A békás- 
megyeri csgndőrőrs parancsnokának vezetése 
mellett tegnap éjjel a csónakház kabinjaiban, to
vábbá a nyár 1 vendéglőkben razziát tartottak. A 
razzia reggel 4 órakor ért véget. A csendőrség 3í> 
férfit és 7 nőt, akik nem tudták magukat kellően 
igazolni, előállított. Az igazoltatási eljárást a bu
dapesti rendőrséggel karöltve ma reggel indítot
ták meg ellenük.

— Motorkerékpározók súlyos balesete as érdi 
országúton. Ma délután az érdi országút tárnoki
bejáratánál egy budapesti rendszámú oldalkocsis 
motorkerékpár, amely egy szembejövő autót ki 
akart kerülni, az árokba zuhant. A motorkerék
pár teljesen összetört. Vezetőjének nem történt 
baja, az otdalkocsiban ü lök  azonban súlyos sérü
léseket szenvedtek. így Nagy Árpád 39 éves állam- 
épitészeti hivatali irodafőtiszt, Ferry Oszkár-utca 
59. szám alatti lakos, gerinctörést szenvedett és 
alsó végtagjai teljesen megbénultak. Testén és 
arcán számtalan zuzódás van. Életveszélyes álla
potban szállították a Rókus-kórházba, ahova az 
oldalkocsi másik utasát, Kuzsel Frigyest is bevit
ték. Kuzselnek jobb keze tört el és ő is zuzódá- 
sokat szenvedett.

Kánikulában nem nélkülözheti az AMMO hű
sítő rudacskát.
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A SZŐKEIIAJU SZUBRETT, aki egy nagy, or
szágos ékszerper kapcsán került a hir szárnyára 
és akinek vagyonáról legendák keringenek, le
ép ít. Miután pedig az autót könnyebb eladni, 
mint a villát, amely amúgy is erős C ) lappal di
csekszik, megindult a törekvés, hogy a nagy, fe
hér Mercedes vevőre találjon. Egy kocsi keres 
vevőt, de már hónapok óla hiába. Most azután a 
szubret érdekes tervet eszelt ki. Ki akarja sor
so ln i a benzinparipát, amelynek volánjánál oly 
gőgösen tudott ülni. miközben barnaüvegii pápa
szemén keresztül csak azt látta meg, akit akar. 
Mert a kocsi újkori ára húszezer pengőn fe lü l 
van, már pedig a művésznő nem akar veszteni, 
sőt —  keresni. Az az ötlete tehát, hogy sorsolási 
engedélyt akar kérni a pénzügyminisztériumtól, 
kétszáz darab százpengős sorsjegynek, esetleg 
kétezer tiz pengős sorsjegynek a kibocsátására a 
befolyó összegnek viszont húsz százalékát jó té 
kony  célra engedné át. Az ötlet nem rossz, kérdés 
azonban hogyan gondolkodik a pénzügyminisz
térium.

A PÁRIZSI BOIS egyik legelőkelőbb étterme 
a múlt héten Cocktail-versenvt hirdetett és pénz
díjakon kívül értékes ajándékokkal is kedveske
dett a díjnyertes résztvevőknek. A verseny 
kiesési alapon folyt le, a zsűriben pedig egy fran
cia, egy angol és egy amerikai drink-szakértő  
foglalt helyet. Este tiz órakor kezdődött a ver
seny hetven résztvevővel, férfi-nő vegyest. Haj
nali három órakor már csak három résztvevő 
marad a planson; Mr. Gull New-Yorkból, Ma
dame Cláry. egv bordeauxi szállós felesége és 
természetesen egy magyar hölgy, egy elvált bács
kai szép asszony: T ö rő k  Kató. Ugyanakkor már 
a harm adik zsűri bíráskodott —  érthető okok
ból. Fél négykor a közönség vidám vivátozása 
közben a magyar hölgy nyerte el a m ixterk irá ly - 
n ő i címet és tízezer frankot. A szép aszonv most 
mixteri profipályára lép Budapesten. Itt lesz mit 
keresni.

A TURFON meséli a népszerű gróf:
—  Hiába, ezt a Pestet nem lehet agyonütni. 

Kérem, amikor Carlslake megérkezett Budapestre 
és a repülőgépből kiszállt, érezte, hogy hangos 
halló közben valaki a hóna alá nvul és kisegíti 
Felnéz és egy régi, de ma már kikopott turfala- 
kot lát maga előtt, akivel a boldog béke éveiben 
gyakran találkozott, amely találkozásokból azon
ban — ezt nem kell mondani — , nem Carlslake- 
nak volt haszna.

—  H alló  dear —  mondta Carlslake — , te sem
m it sem vá ltoztál és máris á tnyú jto tt egy obu. 
túszt.

Mire a turf nemes lovagja az ajándékon el
szemlélődve, csak annyit felelt:

—  T e  sem. igaz, hogy gyorsan adsz, de még 
m ind ig  ugyanolyan keveset!

A KARCSÚ, SZŐKE elvált asszony előbb a 
Riviérára ment és gyárigazgató hódolójának meg
mondotta, sőt barátainak is elhíresztelte:

— A Riviéráról pedig nem jövök haza, csak 
mint X. felesége!

A Riviérán pedig múlt az idő, a pénz fogvott. 
de a direktor még mindig nem akart férjnek fel
csapni. Az asszonyka pedig Párizsba utazott, az 
még még messzebb van. hátha jobban fáj a 
direktor szive. Az igazgatói szív azonban nem 
fájt, Párizsban pedig elfogyott a pénz. Mire az 
édesanyja által szigorú, hazatérésre felhívó sür
gönyt küldetett magának „ nyomban kitagadás*' 
terhe.alatt. £s hazajött és mindenfelé a sürgönyt 
mutogatja és mondja: Tudjátok gyerekek: Vis 
m a jo r !

A MAGYAR SZÍNHÁZ frontján nem pihent el 
a harc. Juh i és Farkas-Vajda  pártja vetekszik a 
direkcióért. A törzsasztalnál beszélgetnek a lehe
tőségekről, mire Farkas Imre dalolni kezdi:

—  £ n  a Vajdát nem bánom , csak a L o b it  saj
nálom .

A vitának vége lett.

LEMOSHATJA
egy perc alatt felesleges szőrszálait

a Dr. MORISSON TEJJEL
;uelynek illati kitűnő, a bőrre ártalmatlan, gyors, | 

olcsó és megbizható. Kapható drogériákban ’ 
és illatszei tarákban

T e l j e s  b i z o n y t a l a n s á g  

a z  u j  s z e z o n  k ü s z ö b é n
Az uj színházi szezon megindulása már egészen 

közel van. A jövő hét végén megnyílik az első 
színház:

a Terézköruti Színpad

cs augusztus közepén, a Szent István-hét előtt, 
több színház nyitja ineg kapuit. így tehát már az 
uj szezon küszöbén vagyunk, azonban 

a legtöbb színház körül mégis olyan teljes 
még a bizonytalanság,

az itclet után kezdik meg az uj szezonra 
való szerveszkedésüket.

Hasonló értelemben nyilatkoznak Farkas Imre 
és ifjú Vajda László, az uj direktorok is, akik 
kijelentették, hogy csak a Juh i Marcell dr. elleni 
bírói döntés után kezdik meg szervezkedésüket és

lehetséges, hogy ezért csak a tervbevett Idő
nél később nyithatják meg a Magyar Szín

házat.

mintha nem augusztus eleje felé közelednénk, ha
nem még májusban volnánk. Miután elkerülhe
tetlennek látszik, hogy ez a bizonytalanság az uj 
szezon megindulásakor fejvesztett kapkodássá ne 
váljon, joggal lehet attól tartani, hogy ez a bi
zonytalan helyzet végeredményben a színhazak 
művészi színvonalának lesz a rovására.

Néhány magánszínháznál még teljesen tisztá
zatlan a helyzet, de nem sokkal jobbak a viszo
nyok az állami színházaknál sem. Legutóbb 
már szóvá tettük, hogy

sem a Nemzeti Színház, sem az Operaház 
nem fejezte még be szervezkedéseit,

sőt minden különösebb túlzás nélkül állítható, 
hogy az állami színházak költségvetésének redu
kálása körül folyó tárgyalások halogatása miatt 
ez a szervezkedés tu la jdonképpen még meg sem 
indult. A magánszínházak egy részénél pedig a 
helyzet egy fokkal még rosszabb.

Vezet a bizonytalanság terén

a Magyar Színház,

amelynek viszontagságairól valóságos rémregényt 
lehetne Írni, olyan színházi regényt, amely tele 
van a legmeglepőbb fordulatokkal. Hosszú hete
kig tartó tárgyalások és izgalmak után nemrég 
eldőlt ugyan, hogy a Magyar Színház uj 
gatói a jövő szezonban Farkas Imre és 
Vajda László lesznek és amikor az érdekelt : 
színházi körök azt hitték, hogy ezzel már végét
ért a színház körüli bizonytalanság, élénken téved
tek. A Magyar Színház múlt évi bérlője dr. Juhi 
Marcel ugyanis —  mint ismeretes —  nem haj
landó elhagyni a színház épületét és azt jogaira 
való hivatkozással csak b író i döntés esetén h a j
landó átadni.

Kérdést intéztünk ebben az ügyben M olnár 
Dezsőhöz, aki a következőket mondotta:

—  A bíróságnál tett lépéseink azzal a kielégítő 
eredménnyel jártak, hogy a Magyar Színház 
ügyet valószínűleg két héten belül fogja a bíró
ság újból tárgyalni és akkor már végleges döntés 
várható.

Az uj igazgatók természetesen csak ez után

Nem sokkal több a bizonyosság
a Fővárosi Operettszinháznái

sem. Itt ugyan már bizonyosnak látszik, hogy a 
színház igazgatója az uj szezonban is Sebestyén 
Dezső marad, azonban 

még mindig nem jött létre végleges meg
egyezés az igazgató és a szinházbérlő társa

ság között
bizonyos kérdésekben, amelyek egyrészt anyagi, 
másrészt művészi természetűek. Ezek a tárgyalá
sok is hónapok óta húzódnak már anélkül, hogy 
eredményre vezettek volna, ami itt is késlelteti 
a szervezkedést. Bizonyosnak látszik ugyan, hogy 
sikerül nmjd áthidalni a még fennálló ellentéte
ket, azonban a szervezkedés m indenesetre itt is 
olyan nagy késéssel indu l meg, am i nem  lehet a 
színháznak előnyére.

Hasonló bajok vannak még több magánszín
háznál is és miután a példa ragadós, 

még a kis Beíhlen-téri Színpad sorsa Is egé
szen bizonytalan.

Fekete  József, a színház eddigi bérlője a jövő 
szezonban már nem foglalja el régi helyét, azon
ban (i háztu la jdonosok egyelőre még nem  d ö n tö t
tek a rró l, hogy k inek adják bérbe a reflektálások  

csak annyi látszik bizo
nyosnak, hogy ismét Kocsm áros Nándor lesz a 
Belhlen-téri Szinpad művészi vezetője. A leg- 
Faragó Ödön lesz, ki ugyanugy, mint az elődje 
K orcsm áros  Nándorral fogja megosztani a mű
vészi vezetés teendőit. Beszéltünk dr. R ákosi Ti- 

i borral, a Belhlen-téri Szinpad épületének gyik 
í tulajdonosával. Rákosi Tibor dr. szerint jogilag 
: a helyzet az, hogy Fekete és Korcsmáros a Beth- 
J len-téri Szinpad igazgatói. Fekete most azután 

önként akarja a helyét átadni Faragó Ödönnek.
Szóval bizonytalanság az egész vonalon. Az uj 

szezon a gazdasági bizonytalanság mellett még a 
legsötétebb művészi bizonytalanság tehertételével 
indul meg. Kár lesz azután panaszkodni a rossz 
szezon miatt azoknak, akik ezekért a viszonyo
kért felelősek és akik ugylátszik direktorok és 
igazgatójelöltek játékszerét látják csak a színhá
zakban. (L.)

i„az_ , közü l a kis színhazat, 

ifjú

V i l á g v á r o s i  n y a r a l ó t e l e p p é  a k a r 

j á k  f e j l e s z t e n i  M á t y á s f ö l d e t
Hir szerint francia tökével játékkaszinót alapítanak

Alig fél órai távolságra Budapesttől fekszik 
Magyarország egyik legpompásabb a n kiképzett 
és a nyaralótelepek minden szépségével megál
dott városka, Mátyásföld. A villa tu la jd onosok  
hosszú évek m unkájával m odern, de nem  m on 
dáin pihenőhellyé varázsolták M átyásföld  nya
ra lótelepet. Akiket elfoglaltságuk a fővároshoz 
köt és akik nem a fényt, ragyogást és a fürdő
helyek könnyű életét, hanem a pihenést állítják, 
azoknak építették a Mátyásföldet.

Megbízható forrásból úgy értesülünk, hogy az 
n frnno»n pénzr«onort, amely egy ízben m egkísé
relte, hogy  a Balaton egyik fü rdőhelyén, m ajd  
m iKur ez nem  sikerült, a M argitszigeten építse 
fe l hatalmas költséggel já tékbarlangját, most 
Mátyásföld felé gravitál és a nagy sétány árnyas 
lombjai között levő kaszinó helyén szándékozik 
tervét megvalósítani.

Informátorunk szerint a kaszinót lebontanák  
és a já tékbarlangot, amely egyesítené F e le t m in 
den pom pájá t, Nyugat ra ffin ériá já t, o tt a M á 
tyás k irá ly ró l elnevezett sétányon ép ítenék meg. 
A tárgyalások annyira előrehaladott stádiumban 
vannak, hogy a játékkaszinó megnyitásának idő
pontját is állítólag már kitűzték. A vállalkozók 
szerint a játékszobákat tavasszal adnák át ,r e n 
deltetésének '' .

Illetékes helyen érdeklődtünk, hogy a fenti hir 
megfelel-e a valóságnak, kielégítő választ azon
ban nem tudtunk kapni. Meggyőződésünk sze
rint azonban kizártnak ta rtjuk , hogy a korm ány  
beleegyezését adná a te rv  m egvalósításához, de 
rem éljük , hogy a m átyásföld i v illa tu la jd onosok  
is tilta kozna k  az ellen, hogy egy anyagi e lő n y ö 
ket ha jszoló k ü lfö ld i társaság megbolygassa a 
nyaralátelep e lőke lő  nyugalm át és békéjét.

A Városi Színház ügye 
a parlament előtt

A belügyminiszter a napokban leiratot intézett 
a fővároshoz és jóváhagyta azt a szerződést, 
mely a Városi Színházat Ferenczy  Károlynak 
adta. A miniszteri leirat többek között ahhoz a 
föltételhez kötötte a szerződés jóváhagyását, 
hogy Fercnczy Károly

tiz nap alatt minden függő tartozásának ele
get tegyen.

Ferenczy  Károly most beadványt intézett a ható
ságokhoz, melyben kérte, hogy a tíznapos határ
idő meghosszabbittassék, de viszont vállalta, 
hogy a fennálló tartozásoknak a szezon kezdetéig 
eleget tesz.

A kérdéssel munkásszempontból foglalkozni 
kívánnak a szocialisták is. Az eddigi tervek sze
rint arra az esetre, ha Ferenczy  a néhány nap 
múlva lejáró határidőre fizetési kötelezettségei
nek nem tesz eleget, M alasits Géza országgyűlési 
képviselő interpellációt fog előterjeszteni a bel
ügyminiszterhez, melyben azt kéri, hogy 

a visszatartott szubvenciót a ki nem fizetett 
alkalmazottak között osszák szét. 

Ferenczy Károly kérdésünkre a kővetkezőket 
mondotta:

—  A V áros i Színház ügyel m ost m ár rendbe 
jön n ek . E lse jé re  befejezzük a szervezési tárgyalá
soka t és ö töd ikén  m ár próbá lunk.

Amint ebből a nyilatkozatból látható, Ferenczy 
*  kérdés érd em i részére nem nyilatkozott...

Jövő héten avatják Endreszéket 
hamzsabégi erdőtulajdonossá

A két világhíres magyar óceánrepülő, Endresz 
és M agyar sok mindenféle ajándékot kapott Bu
dapesten, de egyetlen ajándék sem örvendeztette 
meg őket annyira, mint a \Veekend-telep Szövet
kezet által részükre felajánlott 600—=600 négy
szögöl telek, amelybe e héten szombaton fogják 
őket ünnepélyes keretek között beiktatni. Az ün
nepségre a hamzsabégi erdő művészei máris 
nagyban készülődnek.

A hamzsabégi Weekendtelep-Szővetkezet ak
cióját egyébként sem zavarják a bekövetkezett 
események, sőt a közönség érdeklődése a week- 
endtclep iránt még fokozódik. A M agyar H é tfő  
szerkesztősége legutóbb nagyszámú érdeklődővel 
kirándult a hamzsabégi erdőbe a Weekendtelep- 
Szővetkezet vezetőségének előzékenyen rendelke
zésre bocsátott autóbuszával. M ajdnem  m inden  
kirándu ló olvasónknak vo lt m ár egy-egy ham 
zsabégi erdőrészlet tu la jdonos ismerőse, akik  
nagy lelkesedéssel d icsérték e gyönyörű , ideális 
weekend- és nyaralóhelyet.

Egész sereg ház épült már fel rendkívül ol
csón a helyszínen rendelkezésre álló terméskőből 
és fából, ami természetesen csak fokozza a kö
zönség érdeklődését a telep iránt.

A telkek ára a nagy kereslet ellenére is válto
zatlanul olcsó: négyszögölenként 50 fillé ré rt, —  
erdős részek 2.50 pengőért —  m ár kaphatók 3 
év i részlettörlesztésre. A vásárlást megkönnyíti, 
hogy mindössze a vételár 5 százalékát kell csak

lefizetni és a te lkek  m áris használatba vehetők.
A hamzsabégi telep az érdi vonalon fekszik és 

igen jól megközelithető vasúton is ugy a MÁV, 
mint a Délivasut vonalán. A Weekendtclep Szö
vetkezet vezetőségének budapesti irodája (Vili., 
üllői ut 16 b, félemelet 4. Telefón: 411—92) szí
vesen bocsát az érdeklődők rendelkezésére autó
buszt is. #

A főváros müvészkolóniája teljes számban 
kint nyaral már a hamzsabégi erdőben épített 
weekend- és nyaralóházaiban. M inden nap gya
rapod ik  a M üvészko lón ia  tagja inak száma a fő 
városi színészek egy-egy neves tagjával, akik 
mind büszkén vallják magukat a hamzsabégi 
weekendtelep tagjainak és tulajdonosainak.

GEÖCZE BERTALAN: NEMZETKÖZI BÍRÓ
SÁGOK HATÁSKÖRE. (Budapest, 1931. Magyar 
Jogászegylet Könyvtára.)

Geőcze Berta lan hatalmas, 335 oldalas kön y 
vét nemcsak a magyar, hanem a k ü lfö ld i nem zet
köz i jo g i irod a lom  legértékesebb m unká i közé 
kell sorolnunk.

Nem csak a tém a újszerűsége, hanem  a tárgy  
im poná ló  ism erete és m élyreható jo g i analízise 
azok az érdem ek, am elyeket kü lön  k i k e ll em e l
nünk. A gazdag b ib lio g rá fia  is nagyban em eli a 
könyv értékét.

A magyar tudom ánynak em inens érdeke t fű z ő 
d ik ahhoz, szakértők  szerint, hogy e nagyszabású 
tanulm ány idegen nyelvekre is leford ittassék Ez 
nem Geőcze Bertalannak, hanem  a magyarságnak 
lenne érdeke; erre nem  szabad sa jnáln i a pénzt, 
sem időt, ezt e lősegíten i közérdek és az arra  i l le 
tékes szerveknek erk ö lcs i kötelességei

A  strandon mindenki 
egyforma

—  A strandon az em berek m ind  egyform ák! —* 
sóhajtotta Mucinak becézett gummi-halon bukdá
csoló szőke angyal Adolf felé, aki a mai napra a 
pult mögül egyenesen a hullámok közé ugrott.

Hát kérem, meglehet, hogy az emberek a 
strandon mind egyformák de talán jobb lenne 
úgy mondani, hogy a strandok képe egyforma.

Főbb szabályok: futballabda (lehetőleg sok 
fejbevágással), széthajigált zsíros papiros, sok 
cigarettavég, flört, gramofon, hangszóró, sonkás
zsemlye, tussnál kiabálás némi verekedéssel, víz
ben úszó állatok (gummiból is), vizes hajak, si- 
kongatás, szétfolyó dióolaj és töméntelen szelle
messég.

A nizzai plageon vagy a Lidó homokján ugyan
ugy ordít az aranyifjuság, akár itt —  Cinkotán!

Megvallom, Cinkotáról eddig nem tudtam töb
bet, minthogy Csömör és Mátyásföld között „terül 
eV* iskolai nyelven mondva, na meg hogy itt élt 
az a bizonyos bádogosmester, aki megölt nejeit 
cink-hordóban őrizgette a pincéjében. Meg hogy 
van egy legendás rinkotai nagyicce  bormérték.

Azt azonban eddig nem is sejtettem, hogv Cin- 
kota —  fürdőváros! Még pedig igen „tehetséges 
kezdő'* fürdőváros. Hatalmas (háromszáz!) sze
mélyes stranddal.

Van itt minden. Két tuss, jó négy öt korsi 
homok vagy ezerkéfszáz ember (a befogadóképes
ség háromszáz) s ami legfontosabb: vendéglő. 
Mellesleg valami viz is van (sör több). Nem nagy 
víz, meg meleg is —  de viz. Az sem baj, hegy a 
feneke hináros, meg iszapos, arravaló a tuss, 
ha kijön az ember a fürdőből, hogy lemossa 
magáról a —  p iszko t!

„Já m bor családok tűzhelyén“  a szép napos va
sárnapokon nem pirul a borjú-szelet, de helyette 
a család kivonul a strandra. Mellette apja ölé
ben kegyetlenül ordit egy ki-si íiu.

—  Anya . . .  a n y a . . .  anyukám !
Szegény apa utolsó mentsvár képpen cuclit dug 

a gyerek szájába. Az ellöki és tovább ordit. 
Végre kijön önagysága a vízből. Mögötte gummi- 
torzszíilöttel karjai között jön Dezső bácsi, a ga
vallérja.

—  Jó a viz? —  kérdi félénken a dada.
—  Igen ! — igazit egyet csáb-trikóján anyu —  

m ajd hat óra  után te is bejöhetsz! —  azzal lo
vagjától kísérve bevágja magát a piszkos hullá
mok közé. A férj ölében tovább ordit a gyerek. 
Szeméből pedig vad sóvárgás sugárzik a vízre. 
Neki vigyázni kell, ő nem fürödhetik. ö  család
apa . .

—  N e b ő g j! —  tör ki —  ne b őg j m ár te tak
nyot. Azután szégyenkezve néz körül. Pedig nem 
is figyeli senki...

Jobb oldalamon guhanroshaju ifjú magyaráz. 
Jókora koffer van mellette és abból piszkos la
pokat szed ki.

—  E zt hallgasd csak meg!
I.n  job b ra  léptem , ö meg halra m e n t . . .
O lyan vo lt. m in t eay tüdőba jos s z e n t. ..
— Tüd őba jos  szent? Szép ez? —  kételkedik a 

másik.
— Szén hát. Ilyen jót még soha nem írtam. 

\ an több is — és újabb csomót szed elő. Erre 
már én is odébb állok.

A viz közép-táját kiabáló fehér gát veszi körül. 
A bűzös, elkerített kis pocsolya közepén hatal
mas fehér tábla:

FORRÁSTERÜLET. FÜRDENI TILOS.

Forrás... valaha, ha tiszta vízre gondoltam, 
mindig a forrás jött eszembe. A mai világban, 
úgy látszik még a forrás is bepiszkolódott. Béka
nyál a tetején s a békanyál fölött büszkélkedik 
a tábla ,.fü rd en i tilos*'.

Miért?! Hiszen ez a viz már nem lehet piszko
sabb soha. Nem tudom megérteni, hogy miért ncra 
szabad fürdeni?

Ezt ugyanígy nem tudja megérteni egy nyolc- 
tiz év körüli fiú sem, aki becsalta kövér mamáját 
a töltésre s most mindenáron itt akar fürdeni.

—  M ié rt nem  szabad it t  fü rden i?
—  M ert —  hangzik a bőséges anvai magya

rázat.
—  De m i azért jö ttü n k , hogy fü röd jün k .
—  Igen  —  válaszol szórakozottan a mamája és 

bőszül szemez egy parton álló kék dresszel.
K im on d ta d , hogy igen  —  ugrik a gverek a 

vizbe. Mamája sikoltozva csalogatja kifelé. Nem 
jön.

—  Béka —  kiáltja egyszerre diadallal és kimá
szik. Jókora varangyos van a kezében. Anyja ki
szalad a partra. Persze arra az oldalra, ahol a 
kék dressz napozik. A gyerek utána néz, aztán 
megszólít.

~  N é z z e . . .  Béka. T u d ja  —  bizalmaskodik, — 
eddig azt h ittem , ez nem  is igazi viz. D e ha béka 
van b e n n e . . .

—  Persze, —  nyugtatom meg, —  am ely ik  víz
ben béka van, az igazi viz.

Lassan esteledik. A vízben csak egyetlen für- 
dőző lubickol még. A szegény férj. ö  csak most 
mehetett a vizbe. Alig hogy kéjesen belemerül a 
piszkos hullámokba, már kiabálnak is.

Zá runk ! 7 essék a v ízb ő l k im en n i!
A kijáratnál ott van kis barátom, aki zsebken

dőjébe kötötte a békát. Mamája már a kék dresz- 
szel megy kifelé, ő pedig a jegyszedőnek ma
gyarázza.

—  Iga z i béka, Józs i bácsi.

A csömöri vicinális-expressz bedöcög. A gum- 
mihalas. Mucinak becézett, szőke angyal felinte- 
get a kocsiba Adolfnak, aki miután levetette a 
fürdőruhát és felöltötte vászonnadrágját a köte- 
lező világoskék flanell kabáttal már úgy könyö
köl az ablakra, akár a pultra a Király-boule- 
vardon.

„Az em berek  a  strandon m ind  egyform ák'*, igv 
mondta valahogyan Mucika. Most, hogy Adolfot 
vasárnapi toilettjében látom, úgy gondolom, ki
csit igaza is volt. Mert Adolf most már egyéni
ség- De azért mégis egészen más, mint például az 
a hórihorgas, akit a strandon édes öccsének néz
tem.

A vicinális döcög velem. S felém ásit a holnap 
szürke egyenruhás hétköznapi arca, amelyben 
mindenki más .. .

Mert a strandon, fürdödresszben mégis csak 
mindenki egyforma. A nizzai plageon épp ugv, 
mint akár —  C inkotán !

Vlrágh Rózsi.



yoji Jixrts 27 9A G Y A R  H É T F Ő .

D r á k ó i  i n t é z k e d é s e k e t
azok ellen, kik a pengőre törnek
Felütik a fejüket a zugtőzsdék — Furcsa keres

kedelmi kikötések a számlákon
\ kormány a felhatalmazási javaslatban

jnar elég szigorú intézkedéseket helyez kilá- 
,ásba úgy a rémhirterjesztők, mint fizok el
ten. akik valamilyen módon megszegik a ki- 
véleies gazdasági rendeleleket. Ezekre a szi
gorú intézkedésekre szü kség  is va n , mert 
máris mutatkoznak a gazdasági életben olyan 
jelenségek, amelyek a legnagyobb aggoda
lommal tölthetik el azokat, akik szilárdan 
híznak a magyar gazdasági válság gyors 
megoldásában és a rendes viszonyokra való 
mielőbbi visszatérésben.

Vmióta a kormány kiadta első rendkívüli 
intézkedéseit,

a gazdasági defetizmus ismét megkezdte 
romboló munkáját.

Vem mindig a  r é m h ir te r je s z tő k  a veszedel
mesek, mert ezeknek többnyire az a sorsuk, 
hogy meghallgatják ugyan őket, de a legtöb
ben meg is mosolyogják , . jó lé r t e s ü lt "  hírei
ket. Sokkal veszélyesebbek a gazdasági életre 
azok, akik

a spekulárió sötét labirintusaiból me
részkednek megint elő

és nyerészkedési vágyuk indítja őket olyan 
rsrlekedetekre, amelyek végeredményben sú
lyoson árthatnak az ország gazdasági életé
nek, m ert a p e n g ő  sz ilá rd sá ga  e lle n  irá n y u l
nak.

feléledtek a zugtőzsdék
A devizakorlátozás életbelépte óta megint 

kezdenek kivirulni a zugtőzsdék,

k f• shirü kávéházak és sötét mellékuccák kapu- 
a •.( ;.-‘k mélyén. A spekulánsok, akik visszaál- 
niodják rég elmúlt konjunktúrájukat, ismét elő- 
bujt.ik odúikból és nyerészkedési vágyukban 
í  n n t re m inni j á k  a  p e n g ő t ,  holott maguk is jól 
tudják, hogy ez gazdanágilag egyáltalán nincs 
megindokolva. Ezeken

a /ugtözsdéken vígan kínálják a föltámadt 
sikerek a különböző küiföidi valutákat, ter
mészetesen a hivatalosan jegyzett árfolyam

nál jóval magasabb áron.

Miután mindig akadnak olyanok, akiknek sür
gés külföldi utazás miatt, vagy más okoknál 
íógva szükségük van külföldi valutákra, a sne- 
k 3 .tciónak természetesen meg vannak az áldo
zatai Amellett azonban, hogy ezek az áldozatok 
tulfizetik a külföldi valutákat, a tisztességtelen 
t-pekuláció, — ha engedik elharapódzni, —  meg 
is renditheti a hitet az abszolút jó pengő iránt.

Beszüntetik a hitelezést ?
A tisztességtelen spekuláción és sibereken 

k il azonban a le g á l is  k e r e s k e d e le m b e n  is  m u 
tatkoznak o ly a n  j e le n s é g e k ,  a m e ly e k  a lk a lm a s a k 
nak látszanak a p e n g ő  h i t e l é n e k  a lá á s á s á ra .

A kereskedők egy része a bizonytalan gaz

dasági helyzetre való hivatkozással beszün
tette a hitelüzleteket,

ami maga is sok zavart idéz elő a kereskedelmi 
életben és különösen azokat a kiskereskedőket 
é rin ti súlyosan, akik viszont csak úgy csinál
hatnak üzleteket, ha h ite leznek a fogyasztóknak. 
Ebbe azonban senkinek sem lehet beleszólása, 
mert hiszen a nagykereskedőt senki sem kény
szerítheti a rra . hogy hitelezzen. Sokkal aggályo
sabb jelenség, hogy a nagykereskedők egy része, 
akit az üzleti meggondolás visszatart attól, hogy 
beszüntesse a hitelüzleteket, néhány nap óta 
egész furcsa záradékkal lá tja  el számláit, ille tő leg  
a vevőnek  az áruval egy ide jű leg kézbesített át
véte li elism ervényt. Ezek a túlzottan óvatos 
kereskedők a feltűnő záradékban nyomatékosan 
hangsúlyozzák, hogy

az árak a pengő mai értékében értendők és 
a pengő értékcsökkenése esetén valorizált 

ár fizetendő.
Bár ez az eljárás sem minősíthető törvény

ellenesnek, mégis kiválóan alkalmas arra, hogy  
m egrendítse a pengőbe va ló h ite t és helytelen 
aggodalmat ébresszen, hogy a pengő értékcsökke
nésétől kell tartani. Ilyenformán

a legális kereskedelemnek ez az eljárása sem 
egyéb súlyos gazdasági defétizmusnál,

amelynek a mai amúgy is bizonytalan gazdasági 
helyzetben csak kedvezőtlen hatása lehet.

• •

Üzérkednek a bank
betétekkel

A spekuláció megkezdte az üzérkedést 
a bankbetéíkönyvekkel is, amelyeket 
egyesek természetesen jóval értékükön 
alul vásárolnak meg azoktól a betétesek
től, akiknek sürgősen pénzre van szük

ségük,
azonban a bank-korlátozás miatt legális utón 
nem juthatnak betétjükhöz. Igen sok ilyen 
betétkönyv forog már közkézen, az ilyen el
adott betétkönyvekkel kötnek üzleteket és 
fedeznek le nagyobb vásárlásokat, természe
tesen úgy, hogy a betétest lényeges károsodás 
éri.

Az ilyen és ebez hasonló jelenségek ellen 
a kormánynak a legerélyesebben kellene 
fellépni, mert Ugyanúgy, amint drákói rend
szabályokkal kell harcolni a tőke külföldre 
menekülése ellen,

teljes szigorúsággal fel kell venni a har
cot az ártalmas spekuláció és a hurkolt 
spekulációnak ugyancsak káros hatásai 

ellen.
R a z z iá k k a l és ra jta ü té s e k k e l sü rgő sen  m eg  
k e ll s z ü n te tn i a z u g b ö rz é k e t , a vaiutasibereket 
példás büntetésben kell részesíteni és a legális 
kereskedelemben is erélyes rendszabályokkal 
véget kell vetni annak a defetista szellemnek, 
amely a pengő iránti bizalom megrenditcsére 
alkalmas.

A „takarékoskodó" zsidó hit
község két millió pengőt költ 

személyzeti kiadásokra
Miért drága a laska, a templomi ülőhely, a rituális 
hús és mindaz, amit a hitközség nyújt tagjainak ?

A hitközség takarékossági politikája, amely 
r ; ’.''iore a kasrusz-intézmény tervbevett átadásá- 
h i! és a zsidó polgári iskola megszüntetesében 
1 •r ki. még mindig élénken foglalkoztatja a 

dko/M-g ellenzéki mentalitású tagjait. A zsidó 
) ' ’>•:ri iskola megszüntetésére most már meg- 
t'Tiéntck az első lépések, miután az ősszel

az uj tanév kezdetén a polgári Hu- és leány
iskola első osztálya már nem is nyílik meg.

' '• kkel az erősen kritizált takarékossági rendsza- 
1' okkal szemben a hitközség tagjai rámutat
o k  arra, hogy másrészről

a Pesti izraelita Hitközségnél a legnagyobb 
pazarlás folyik.

Elsősorban a mindinkább szaporodó rendszere
zett állások és az a cím- és rangkórság emészt 
H  igen sok pénzt, ami a hitközségnél az utolsó 
é’-ekhen mindinkább tért hódított. Főtitkárok, tit
károk, elöljárók, fő- és altanácsosok, ügyészek és 
f'1 ügyészek és különböző más cimeket viselő 
hsztviselök tömegesen szerepelnek a zsidó hitköz
ségnél, amelynek adminisztrációja hatalmasan túl
méretezett.

.Aiern kevesebb mint tizenegy ügyosztálya van 
a hitközségnek

ar elnöki ügyosztály, a szertartási, hitoktatási, 
oktatási, kulturális, jótékonysági, intézményi, ala
pítványi. gazdasági, számvevőszéki es pénzügyi 
osztály. Nem csoda, ha ilyen túldimenzionált ad-
Iíiínisztráció mellett

a Pesti Irrnelita Hitközség legutóbbi költség- 
vetése szerint a személyzeti Illetmények 
1,992.948 pengő és 99 fillérre rúgnak, ugyan
akkor, amikor nz összes kiadások 4.757.948 

pengő és 94 fillért tesznek ki.

látogathatják a zsinagógákat, mert az ülő
helyek árát az utóbbi időben megfizethetetle
nül megdrágították, sőt az egyszerű templomi 

állóhely is tiz pengőbe kerül.

Nagyon sok panasz merül fel a laska tulmagas
ára miatt is.

Amíg a hitközség a mólt évben 32 fillérért kö
tötte le a lisztet, a laska árát mégis 1 pengő 

80 fillérben állapította meg.
Ha a mai alacsony munkabérek mellett mégis 
százszázalékot emésztenének fel az előállítási költ
ségek, akkor is csak 64 fillérbe kerülne a laska, 
ha a szegényeknek kiosztott laskára ugyanennyi 
százalékot számítunk, akkor 96 fillér lenne a laska 
kliogrammja és ha a hitközség még kilónkint 
százszázalékos nyereséget kalkulálna, akkor i" 
"sak 1 pengő 28 filléres végösszeg adódna, az 1 
pengő 80 filléres laskaár azonban teljesen indoko
latlan. Ma. amikor statisztikai adatok szerint a 
súlyos gazdasági viszonyok következtében a 20—40 
filléres kenyér fogyasztása is lényegesen csökkent, 
elképzelhetetlen, hogy n szegényebb zsidók az 
ilyen méregdrága laskát megvehessék.

Ugv a templomi ülőhelyeket, mint a laskát 
részben az drágítja meg, hogy

a hitközség bizonyos alkalmazottjainak fel
tűnően nagy jutalmakat ad az eladott temp- 

lomjegyck és a laska után.
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Bár a hitközség vezetősége azzal magyarázza ezt 
a jutalmazást, hogy ez m egfe le l az évi rem uncrá - 
ciónak és mindössze 13.000 pengőt tesz ki, ami 
csak igen kis töredéke a templom jegyekből és a 
laska eladásából befolyó tekintélyes összegnek. 
Kétségtelen, hogyha a hitközség csakugyan taka
rékoskodni akar, nem dobálózhat az ilyen 13.000 
pengőkkel sem és különösen nem szükséges az, 
hogy

évenklnt kétszer: a tavaszi laska-kampány és 
az őszi ünnepek alkalmával jutalmazza meg 

alkalmazottait.
A takarékossági rendszabályoknak tehát tág te

rük  lenne, anélkül, hogy a hitközség vezetőségének 
iskolákat vagy fontos vallási intézményeket kel
lene megszüntetni.

A közel két milliós személyzeti kiadás tehát az 
összkiadásnak, valamint a négy és fél milliós be
vételének mintegy a felét teszi ki, ami olyan túl
zás, amelyen feltétlenül segiteni kellene és

a takarékoskodást elsősorban ezeknek a túl
zott személyzeti kiadásoknak a redukálásával 

kellene megkezdeni.

Az ilyen hatalmas kiadások mellett teljesen 
érthető a hitközség tagjainak az a panasza, hogy

a Pesti Izraelta Hitközség a magas adók elle
nére tuljdonképpen nem nyújt semmit tag

jainak.

Az, amit a hitközség mégis kénytelen adni a pesti 
zsidóságnak, viszont olyan méregdrága, hogy 
ezek a magas árak igen sok egyébként vallásos 
érzésű zsidót visszatartanak attól, hogy bizonyos  
rituá lis  szabályokat betartsanak. így például

a kóserhus és a baromfi körülbelül 25— 30 
százalékkal drágább a rendesnél,

aminek részben az a magyarázata, hogy a vidéken  
vágatott barom finá l például a vidék i vágatási 
d íjo n  k ívü l a Pesti Izra elita  H itközség kü lön  fe l
szám ítja a pesti d ija t is.

Ugyanez a helyzet a templomi ülőhelyeknél is. 
A szegény zsidók elkeseredve beszélnek arról, 
hogy amíg évközben szombatonkint, amikor nem 
keíl külön templomjegyet váltani, elfoglaltságuk 
miatt csak a legritkábban vehetnek részt az isten
tiszteleten, addig

az őszi nagy ünnepek alkalmával azért nem

80.000 magyar nyaraló 50 millió pen
gőt visz évente külföldi fürdőhelyekre

Meg kell akadályozni a nyaralók pénzének külföldre özönlését
A devizaforgalmat korlátozó rendelkezések 

többek közt tudvalevőleg úgy intézkednek, hogy 
a küllőidre utazók legföljebb 250 pengő értékű 
devizát vásárolhatnak a magyarországi bankok
nál. Ennek a rendelkezésnek az életbeléptetése 
óta

feltűnően megcsappant azoknak n száma, 
akik külföldre utaznak, elsősorban pedig 
azoké, akik külföldi fürdőhelyekre mennek 

nyaralni.

Hogy mennyi magyar pénz szivárog ki ilyen mó
don, arra világot vet a nemzetközi statisztikai 
kimutatás, amely szerint

az elmúlt évben Magyarországból 40.000 
utas kereste fel csak Olaszországot,

2450 Lengyelországot, 6300 Csehszlovákiát, és 
ugyanilyen arányban a többi külföldi államokat, 
úgyhogy hozzávetőleges becslés szerint

az elmúlt évben mintegy 80.000 magyar otas 
ment külföldre üdülni,

vagy szórakozni. Ez a tavalyi szám azonban már 
mintegy 25 százalékkal kisebb, mint az 1929. évi, 
amikor 100.000-nél több magyar fürdővendég  
kereste fe l a k ü lfö ld i országokat.

Illetékes helyről szerzett információnk szerint

az Idén a rossz gazdasági viszonyok ellenére 
sem csökkent olyan mértékben a külföldi 
nyaralók száma., mint az elmúlt évben,

h o lo tt a k ü lfö ld ön  nyara ló németek száma p é l
dául épp az idén csappant meg fe ltű n ő  m érték 
ben. Jellemző, hogy

a németországi kivételes pénzügyi rendelke
zések kiadását követő napokon például (ias- 
stelnben külön vonatokat állítottak össze 
a kazaüzönlő német fürdővendégek elszállí

tására

és ugyanilyen tömegesen hagyták el a németek 
az elmúlt napokban Marienbadot és Karlsbadot, 
valamint a többi külföli fürdőt is.

Ezzel szemben a magyarok részéről még most 
is erősen mutatkozik az a törekvés, hogy min
denáron megszerezzék a külföldi valutát, azért, 
hogy külföldi nyaralóhelyekre utazhassanak.

Ennek a mai súlyos gazdasági helyzetben 
mindenáron gátat kell vetni, mert hiszen a

e l a d ó

C s e p e l e n
Tököli-ut 44. szám alatti

üzletes ház
gyárak közelében, igen alkalmas fűszer-, 
rövid-, textiláru- vagy vendéglő-üzlet cél
jaira. —  Kedvező fizetési feltételek mellett el
adó vagy bérbeadó. —  Érdeklődőknek felvilá
gosítást nyújt VII., Rákóczi-ut 78. II. em. 8. 

(ügyvédi iroda). Telefon: J. 435-65.

külföldre utazók mintegy 40—50 millió pen
gőt visznek ki évente az országból,

holott erre semmi szükség nincs. Még a mai de
viza-korlátozás seni elég szigorú intézkedés a 
külföldi kéjutazók számának hatósági csökken
tésére.

Ha csak azt a személyenkénti 250 pengőt 
vesszük számításba, amiért a külföldre uta
zók devizát vásárolhatnak, akkor is 80.000 
utast számítva, húsz millió pengő vándorol 

ilyen módon külföldre,

nem is szám ítva azt a tekintélyes összeget, am it 
a kü lfö ld re utazók még m agyar valutában visz
nek m aijukkal.

Azokat, akik fontos üzleti ügyben kénytelenek' 
külföldre utazni, vagy akik orvosi igazolvánnyal 
tudják igazolni, hogy szükségük van valamely 
külföldi gyógyhely felkeresésére, feltétlen ül meg
illeti az a jog. hogy külföldre kimenjenek, a 
többiek azonban,

akik ma még abban a kiváltságos helyzetben 
vannak, hogy nyaralni mehetnek, elégedje
nek meg a kitűnő magyar fürdőhelyekkel és 
ne vigyék csupán szórakozás céljából ezek
ben a válságos időkben külföldre a pengőt.

Ha pedig a nyaralók egy része nem akarja be
látni ennek az álláspontnak kötelező voltát, ak
kor hatósági intézkedésekkel kell megakadá
lyozni a magyar valutának ilyen fölösleges kül
földre özönlését.

megbecsülhetetlen az «Animo>. szilárd kőlnivizrudacska, mely a testet azonnal üdíti, frissíti.

Elárvereztek egy régi 
belvárosi vendéglőst

A régi Budapestnek egyik ismert vendéglője 
volt a belvárosi Petrákoirits -iéle étterem. Politi-. 
kusok, országgyűlési képviselők, városatyák, jo 
gászok jártak Petrákovitshoz, de felkeresték a 
bástyautcai barátságos étterem hlyiségeit a bel
városi iparospatriciusok annál is inkább, mert 
egy csomó úgynevezett „Spahrvcrein“ székelt 
Petrákovitsná). A jól megalapozott, polgáii szo- 
lidságu üzletet Pelrákovits fiai nem folytatták, 
ők a m ai k o r szellemének inkább m egfe le lő  m o 
torkereskedésbe fogtak. Ez a motorkereskedes 
azután az egész család vesztét okozta. Az öreg 
Petrákov its  vendéglős, aki váltókat irt alá a gaz
dasági válsággal megküzdeni nem tudó fiaiért, e 
jótállásban elvérzett.

Petrákov its  József tönkrementelének utolsó’ 
fejezete most zárult le. A Belváros szivében levő 
Bástya-utca 17. szám alatti házát m ost árverez- 
tette el a törvényszék. A vételár potom 35.000 
pengő volt. A vevő pedig dr. Land aver Eduard 
pesti ügyvéd, Landauer Béla volt országgyűlési 
képviselő fia.

AZ UJ BANKKONDICIÓK. A Magyar Nemzeti 
Bank hivatalos váltóleszámitolási kamatlábának 
7%-ról 9%-ra történt felemelése kapcsán a fő
városi pénzintézetek elhatározták, hogy tekintet
tel a jelenlegi súlyos gazdasági helyzetre, a 2%-os 
bankrátaemelcst adósaikkal szemben nem teljes 
mértékben, hanem egyelőre csak 7% ere jé ig  fo g 
ják  érvényesíteni. Minthogy a pénzintézetek már 
az ez év junius havában történt 1V*%-os ráta- 
emelés terhének is csupán a felét hárították át 
adósaikra, a mostani határozat ezen adósokra 
nézve a régebbi állpottal szemben —  tekintetbe 
véve az időközbeni kétszeri, összesen 3 % % -os 
rátaemelést —  végeredményben l*/4%-os kedvez
ményt jelent. Egyidejűleg a betétek után fizetendő  
kam attételek ugyancsak 1 % -kn l em eltettek, mely 
intézkedés ngy a régi. mint az uj betétekre egy
aránt kiterjed. A pénzintézetek a hitelezési fel
tételeknek az adósokra nézve előnyös megállapí
tásánál főleg azt tartották szem előtt, hogy az 
újabb bankrátaemelés terhétől a gazdasági vál
ság által amúgy is sújtott hiteligénylő közönség 
a lehetőséghez képest megkiméltessék.
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Kémvilág Przemyslben
A legtöbb zavart a várban a civil-lakosság okozta. 

Mindenképpen útban voltak ezek. Polgármesterük, 
Blazovszkij Wladimir dr. szolgálatonkiviili kapitány 
volt a főpátrónusuk, aki Kusmanek tábornagynál 
nagy kegyben állott, s igy ki tudott harcolni Tamássy 
örök ellenzése mellett, mindenfajta kedvezményt szá
mukra. Naplónk megörökíti még egy pár polgári ve
zető nevét. Az összeköttetést polgári biztosként a vár- 
parancsnokságnál Kerasinszky Valérián látta el. Élel
mezési ügyeiket Bryk János dr. képviselte, sajnos —  
sok sikerrel. A przemysli kapitányság vezetője Zc- 
lesky Zsigmond volt, s egyik hires rendőrbiztosuk 
Wiechowsky Lubin.

Neveiket azért jegyezzük fel, mert nem egyről ki
tűnt később, hogy az oroszok számára dolgozott, s 
kémkedett az egész ostrom alatt. Egyáltalában elérke
zett az ideje annak, hogy végre szóljunk a kémvilág
ról Przemyslben, az oroszok példa nélkül álló kém
kedési berendezettségéről, amelynek sikeres műkö
dése annyi ezer hős, magyar honvéd életébe került. . .

Sok feltűnő történetet gyűjtöttünk egybe arról 
az alvilági szervezetről, amely behálózta Przemysl 
várát. . .

Kezdjük talán a közismert Bedl ezredesnél. 
Przemysl várának átadásakor Gandurin generális, a 
későbbi orosz városparancsnok előttünk ért be. Fran
ciául jól beszélt, —  mint általában minden műveltebb 
orosz, —  s a kedves öregur nevetve mutatta térképét 
nekem:

—  Voici votre forts . . .
A mi, —  Bécsben készült, —  katonai speciál-kár- 

tyáinkra piros szinnel rá voltak nyomva összes erő- 
'deink. Számozás, elnevezés, minden pontos volt.

—  Tábornok ur mutassa meg, ‘hol a Werk V/?
—  Tessék, itt van.
—  És hol a Werk VI/A?
■— Tessék —  mondja mosolyogva és rámutat egy 

<—i t o s s z  helyre . .

Minden stimmelt, ez az egy hibás volt. Mert ez 
hibás volt —  a mi térképeinken i s . . .  Itt ugyanis az 
történt, hogy időközben épitetliink egy kis támpon
tot Grochovce mellett s ezt elneveztük VI/'A-nak, mig 
a régi VI/A-bóI szeptemberben VI/R-t csináltunk . . .  
A VI/A. hiányzott Gandurin tábornok térképén, s ta
lán ez mentette meg az ostrom alatt a mi —  e kis 
homokerődbe szorult —  szorongó életünket... Nem 
tudtunk eléggé hálás lenni érte Hédinek és Gan- 
durinnak . . ,

A fecsegő rádió
Később derült ki az is, hogy az oroszoknak hon

nan voltak mindig a legpontosabb értesüléseik a ki
törések időpontjáról, a vár helyzetéről, a kitörések 
irányáról, az élelmikészletek állásáról, a vár hangu
latáról. Gandurin generális erre is megadta egy
szerűen a választ:

—  Ti magatok árultátok el magatokat. Rádió
beszélgetéseiteket mind kihallgattuk.

A vár a külvilággal szikratávíró-berendezésével 
érintkezett. Még az első köriilzárás után látogattam 
el Buszkovicére, ahol a vár állandó szikratáviró- 
állomása székelt. Hahnebecki Hahn Walfried főhad
nagy, a parancsnok, szívesen mutogatta be állomá
sát, amelynek magas antennáját egy domb takarta 
el az ellenség elől. Gyenge berendezése, rossz motora 
hamar tönkrement. Á kitűnő szakember egy «c iv il»-

motort rekvirált a városból, s ezzel tartotta fenn az 
összeköttetést Krakkó várával. Naponta adta le chif- 
rirozott szikratáviratait ide, ahonnan azután továbbí
tották rendes vonalon Hughes-készülékkel a had
seregfőparancsnokságnak. Egész hajnalig folyt itt a 
munka, s ha volt ideje az állomásnak, akkor újság
híreket igyekezett felvenni Wicnből és a német drót- 
talan állomástól Nordeichtől. . .

Gandurin tábornok szerint ennek az állomásnak 
chifréjét ismerték és szorgalmasan olvasták mindazt, 
amit mi leadtunk. Még rosszabb: azt is, amit — ne
künk adtak le . .. A hadseregfőparancsnokság — 
amint később kitűnt, —  tudta ezt és nem is közölt 
fontosabb utasilásokat, vagy csak a legnagyobb óva
tossággal . . . .  Ha döntő fontosságú közölni valói vol
tak —  s ez háromszor is történt —  külön repülőgépet 
küldött a várba . ..

A vár árulója elsősorban tehát önmaga volt rádió
szolgálata révén. Kusmanekék minden fenntartás nél
kül küldték jelentéseiket. Talán túlzott igyekezettel 
is . . .  Minden aprólékosságot megküldték tulbuzgal- 
mukban, s nem sértő szándékú az a megállapításunk, 
hogy valósággal vénasszonyi módra folyt a tanács
kozás, a traccs, különösen a 3. hadsereggel Boroe- 
vicsékkal. Az a nagy igyekezet, hogy a vár hasznossá 
tegye magát a külső hadsereg számára, hogy az össz- 
müködést elérjék, naponta órákhosszat való beszélge
téseket váltott ki december és január havában Boroe- 
vicsék és a vár vezérkara közöt t . . .  S Gandurin orosz 
tábornok szerint mindezt ők megfejtették és elol
vasták . . .

A vár minden lépése el volt ezzel árulva. . .  Innen 
magyarázható az a fölényes nyugalom, amellyel az 
orosz körülzáró csapatok parancsnoka, Seliwanow 
tábornok, minden intézkedését a kitörések vissza
verésére, a vár kiéheztetésére és az utolsó kirohanás 
letörésére eredményesen és könnyedén megtehetett . . .

Későn jött erre rá a 3. hadseregparancsnokság is, 
amelyet január végén külön hadseregfőparancsban 
oktatnak ki, hogy az ellenség ismeri és megfejti a 
várba érkező és onnan kijövő rádióhireket. .. Sok 
ezer honvédnek kellett ezért a könnyelműségért 
ekkorra már a fübeharapni. . .

Volt még egy dróltalan táviróállomásunk, ame
lyet Lembergből mentettek ki a nagy visszavonulás
nál. Ez kizárólagosan az oroszok egymásközötti rádió- 
hireit vette fel. Mind megvolt, de ez jellemzi a hely
zetet: nem tudtuk megfejteni az ő chifrciket. Rejtjel
kulcsuk végig ismeretlen maradt előttünk, s igy 
semmi hasznát nem vettük felfogott távirataiknak . . .  
Pedig, milyen döntő fontosságú is lett volna e z . . .  
"Kémeinké ezt még sem tudták megszerezni. . .  Náluk 
nem volt RedI ezredes . . .

A kém és az ellenkém.. .
Egyszóval Redl kezdte, s a többi fiók-redlek foly

tatták és befejezték . .. Nincsen honvédtiszt ma sem 
ez ország területén, aki nem azt vallaná, hogy a 
przemysli orosz kémrendszer feje a mi kémelháritó 
és kémkedési osztályunk przemysli vezetője, egy a 
várparancsnokságnál akkreditált lengyel származású 
vezékai százados lett volna.

A vár ostroma alatt ez a vezérkari tiszt irányította 
a mi kémszolgálatunkat, naponta jártak ki és be ci
vilruhás «kémei>. Soha egyiknek sem volt fényképes 
igazolványa. Az jött be, aki akart, jobban mondva, 
akit ez a kémelháritó vezér akart. . .  S ez ellen hiába 
volt minden appelláta . . .

Egy magasrangu honvédtörzstiszt beszélte el 
nekünk:

—  Egy alkalommal négy civil át akart menni az 
állásainkon. Amikor embereim igazolásra szólították 
fel őket, egy Miskiewicz által aláirt igazolványt mu
tattak fel. Az igazolvány nem nevekre, hanem csu
pán úgy volt kiállítva, hogy «négy személy részére». 
Ezt az igazolást nem fogadtam el, betelefonáltam 
a várba a parancsnoksághoz és közöltem észrevétel 
leimet. A válasz az volt, hogy elküldötték azonnal 
Miskiewicz aláírását, hasonlítsam össze azt az igazol
ványon lévő aláírással. Ez engem nem elégített ki, 
betelefonáltam tehát ismét, hogy névre szóló fényké
pes igazolványok tulajdonosát engedem csak át az 
erődön. Válasza erre a várparancsnokságnak az volt, 
hogy ne avatkozzak bele olyan dolgokba, amelyek nem 
rám tartoznak . . .

—  Mondanom sem kell, hogy a négy embert 
visszaküldtem Przemyslbe azzal, hogy most már 
semmi körülmények között sem léphetik át az erőd 
vonalát. Végre is az erődért és az embereimért én 
voltam a felelős . . .

Az áruló „kémelháritó^
Érdekes kém-epizódot beszélt el nekünk Tabódg 

Zsolt őrnagy is:
—  A második ostrom alatt történt Bolesztratice 

községben. A vonalból jöttem befelé, amikor segéd
tisztem jelentette, hogy egy „ rendőrkapitány“  izgat a 
lakosság körében ellenem és parancsaim ellen. Mint 
„a kémelháritó megbízottja“  működött és ezzel az 
ürüggyel eszközölt kihallgatásokat és adott ki utasí
tásokat. Kicsi volt a község, hamarosan megtaláltam. 
Igazolásra szólítottam fel és megkérdeztem tőle nem 
tudja-e, hogy a községnek én vagyok a parancsnoka 
és igy kötelessége lett volna nálam jelentkeznie. Iga
zolta magát, hogy a várparancsnokság kiküldöttje, 
tehát jogában áll kihallgatásokat végeznie. Nekem na
gyon gyanús volt a viselkedése és felszólitottam, hogy 
azonnal hagyja el a községet. Vonakodott felszólítá
somnak eleget tenni, kénytelen voltam erélyesebb 
intézkedéshez folyamodni. Rászegeztem a revolvere
met és azt mondottam, hogy ha öt percen belül nem 
távozik a községből, keresztüllövöm. Ez használt.

—  Megjegyzem, hogy ez a rendőrtiszt a vári 
parancsnoksághoz közvetlen volt beosztva, tehát min- 
denröl már a forrásnál tudott. Az volt a meggyőző
désem, hogy ö volt egyike azoknak, akik az oroszai 
kát mindenről pontosan informálták. Ezt a meg
győződésemet alátámasztotta Schreier József őrmes
terem megállapítása, akinek felhívtam figyelmét a 
rendőrkapitányra. Schreier egyik legügyesebb és leg
tehetségesebb emberem volt, aki több nyelven beszélt. 
A franciáknál szerzsán, az albánoknál, mint hadnagy 
szolgált. Nagy intelligenciájú, rendkívül éleslátásu és 
szorgalmas ember volt. Heteken keresztül figyelte a 
szóbanforgó kapitányt, rengeteg adatot halmozott 
össze, de sohasem sikerült az áruláson rajtakapnia!...

(Folytatjuk.)

Neuenstein Ferdinánd báró 
és a tatai Eszterházy-uradalom

Az Osztrák Jockey Club válsága már 
a hazai lósportban is érezteti hatását

Feloszlatják Springerek híres lesvári ménesét
A M agyar H é tfő  múlt számában részletesen 

foglalkoztunk az Osztrák Jockey Club  válságával 
és azzal az érdekes körülménnyel, hogy a bécsi 
istállótulajdonosok tréningtelepeiket Tatára  szán
dékoznak áttelepíteni és Budapest felé orintálód- 
nak.

Az osztrák kormány eddig még nem váltotta 
be a Jockey Club vezetőségének tett Ígéretét, az 
adó kérdésében enyhítésről még beszélni sem 
lehet. Ausztria legelőkelőbb klubjában ezért már 
megkezdődött a komoly bomlási folyamat, 
amennyiben

Rotschlld Alfons báró istállója lovainak el
adását megkezdték és edidg tizenöt verseny
paripa már gazdát is cserélt A vevők között 

nagyrészt olasz futtatók szerepelnek.
A báró a múlt hét elején menedzserének, tréneré
nek és az istá lló összes a lkalm azotta inak fe l
m ondott. A Jockey Club vezetősége újabb érte
kezletet tartott és ezen újból felvetődött az az

elhatározás, hogy augusztusban a freudenaui pá
lyán a versenyeket beszüntetik.

Az osztrák lósport válsága már nálunk is érez
teti hatását. Ennek a következménye volt az, 
hogy

a báró Springer-család tulajdonát képező les
vári ménes megszüntetését elhatározták.

Báró Springerék úgy az osztrák, mint a ma
gyar pályákon majdnem minden versenyen részt
vevők és számtalan győzelem tette világhíressé a 
lesvári ménest. Az a tény, hogy az osztrák ló
versenyek valószínű megszűnésével az elnyerhető 
dijak összege több mint felével csökken, ennek 
az egyik legtekintélyesebb istállónak tulajdono
sait arra késztette, hogy egyelőre lóállományát 
csökkentse, a hazai lóversenyidény után pedig 
teljesen megszüntesse. Ennek az istá llónak több  
lovát a m ú lt napokban budapesti és k ü lfö ld i 

i is tá lló tu la jd onosok  vették meg.

A M agyar H é tfő  érdekes beszámolója Tatató- 
városról, az Eszterházy-uradalom  és jószágkor
mányzója báró Neuenstein  Ferdinánd közötti vi
szályról, mindenütt nagy fe ltűnést keltett. A 
M agyar H étfő  tudósításában rámutatott arra, 
hogy —  mint ilyenkor már lenni szokott — , egy
másután jelentkeznek elbocsátott tisztviselők, 
munkások, akik utólag  terjesztették elő panaszai
kat, vádjaikat és természetesen m inden bűnért és 
hibáért m ost a jószágkorm ányzót okozzák. A né
hány hete folyó vizsgálat a napokban azután

megnyugtató és barátságos gesztussal ért 
véget,

amennyiben Neuenstein  báró egyik-másik elhibá
zott, illetőleg utólag hibásnak bizonyult üzletének 
következményeit levonta és állásáról lem ondva, 
nyugdíjba vonu lt.

Megemlékezett a M agyar H é tfő  arról az olaj
üzletről, amely állítólag 34G.OOO pengő kárt oko
zott volna az uradalomnak. Közlésünkre kü
lönben megszólal az érdekelt felek közül báró 
Neuenstein  Ferdinánd is és a következő nyilat
kozat közzétételét kéri:

„Nem helyes a Magyar Hétfőnek az a köz

lése, hogy az uradalmi ménes számlája
10.000 pengő többlettel lett volna megter
helve. A Crcditanstalttal kapcsolatosan elő
adott közlésük sem helytálló, mert a Credlt- 
anstalttal az uradalmi igazgatóság soha sem
miféle öszeköttetésben nem állott és jelenleg 
sem áll. Éppúgy helytelen a Tatatóvárosi 
Takarékpénztárra vonatkozó közlésük Is, 
mert az uradalom igazgatóságának semmiféle 
differenciája ezzel a bankkal nem volt.*4
Végül megjegyzi a báró, hogy az uradalom 

ignzgntói állasából nem  bocsátották el azonnali 
hatállyal.

HA ELUTAZIK, okvetlen vigyen magával illa* 
tos MORISSON-TEJET, mert az egy perc alatt 
fájdalom nélkül leviszi felesleges szőrszálait kar
járól, lábáról, hónaljáról.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban. 
Előfizetési ár: 2.60 pengő Vt évre, 5 pengő 1 évre.

A szerkesztésért és kiadásért felel:
Dr. BÁLINT MÓZES.
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